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ÚJ ÉVET KEZDTÜNK  

Nem könnyű évet hagytunk magunk mögött. Új év, új fo-
gadkozások és új remények, szokták mondani. 2007 rend-
hagyó év ebből a szempontból is. Senki nem kecsegtet új 
reményekkel, sőt mindenhol azt hallani – és érezni – sokkal 
rosszabb, nehezebb év lesz,  mint a rendszerváltás után bár-
melyik. Tényleg így lesz? Minek nézünk elébe? Az ember ha 
ezeket a kérdéseket felteszi általában három dimenziót mér-
legel, még ha nem is fogalmazza meg így őket, akkor is.

Első a magyar nemzet, a társadalom, a politikai rendszer, 
a kormányzat és ellenzéke tevékenysége, amely meghatá-
rozza mindennapjainkat és alapvetően befolyásolja közérze-
tünket. (Most azon ne vitatkozzunk, hogy jó-e, helyes-e így 
vagy sem?) A második, a közvetlen környezet hatása, a ba-
rátok, szomszédok, a lakókörnyezet, a falunk sorsa, jövője,  
a harmadik – amely csöppet sem független az előző kettőtől 
– saját egyéni, családi sorsunk, boldogulásunk, jövőnk. 

Az elsővel nem kívánok foglalkozni e rövid írás kereté-
ben, mert  - „hála nagyjainknak” -  teljesen átpolitizált köz-
véleményünk még saját bőrén tapasztalt objektív érzéseit is 
képes „politikai meggyőződés” szerint érezni, értelmezni 
Tény: a nagy többség – függetlenül attól, hogy dolgozik, 
vagy sem – reáljövedelem csökkenésen „megy keresztül”, 
ergo rosszabbul fog élni. Köszönhetően a – független szak-
értők által egybehangzóan vallott – 2000-től követett hibás 
kormányzati gazdaságpolitikának. De én biztos vagyok ben-
ne túléljük, mint ahogy eddig már számtalan reformot, kiiga-
zítást, stabilizációt stb. Miért ? Mert szívósak, erősek és ki-
tartóak vagyunk, ha mindez kishitűséggel párosul akkor is!

Az egyéni életben az ember folyamatos önvizsgálatot tart. 
Azt mérlegeli, mit tett jól, rosszul, mi az, amivel ártott, hasz-
nált és mi az, ami az érdekét szolgálja. Próbál felülkerekedni 
pillanatnyi érdekein, azért, hogy hosszútávon jobb legyen 
neki. (Hogy sikerül-e ez, más kérdés.) Csak csendben és hal-
kan remélem azt, hogy az egyén azt is mérlegeli: vajon nem 
teszek-e olyat, amit mástól – ha velem szembe tenné meg 
– nem fogadnék el? 

Amiről szeretnék egy kicsit bővebben írni az a közösség, 
amelyben élünk és amely alapvetően meghatározza „közér-
zetünket”. 

Talán érdekes paradoxon de a közösségünk - Rákóczifalva 
- 2007-es esztendejét nem látom olyan borúsnak, mint akár a 
nemzet, akár az egyén sorsát. 

Nem jók a kétezer hetes esztendő költségvetési kilátásai. 
Valamennyi intézményünknél – követve az elmúl négy esz-
tendő tendenciáit – csökkenteni kell reálértékben a működési 
kiadásokat. Fejlesztésekre még így sem marad elegendő saját 
forrásunk. Mégis mi az akkor, ami reményekkel kecsegtet?

Ma már mindenki tudja: 2007 az Európai Unió új hatéves 
költségvetési ciklusának kezdő éve, amely annyi plusz fej-
lesztési forrást biztosít az ország számára, amely száz éven-
ként egyszer adatik meg, jó esetben. Nem adják ezt ingyen, 

és főleg nem felelőtlenül. Ráadásul „kormányzati szűrőn ke-
resztül”. Ami lehet jó is – ha a kontroll a közjó érdekében 
működik - , és lehet rossz, ha felesleges korlátokat állít és 
mesterségesen téríti el a forrásokat a természetesen jelentke-
ző igények kielégítése elől. Őszintén remélem, nálunk a kor-
mányzati beavatkozás az első szempont szerint történik. 

Nem adják ingyen – mondom -, mert a mintegy 8.000 mil-
liárd forint fejlesztési forráshoz kormányzati társfinanszíro-
zás is kell, hogy társuljon – gondoljunk a költségvetés nehéz 
helyzetére – és az esetleges pályázati kedvezményezett saját 
ereje, forrása is szükséges hozzá. De mindezekkel együtt óri-
ási lehetőség! Éljünk vele!

Minket rákóczifalviakat nem ért váratlanul ez a lehetőség. 
Készültünk rá! Az elmúlt négy évünk ennek jegyében telt el. 
Felvállaltuk – a kistérségben – hogy gesztorgazdái leszünk 
a belterületi útépítési projektnek. Tettük ezt azért, mert nem 
akartunk semmit a véletlenre bízni. Így a pályázat előkészí-
tése, beadása a mi kezünkben van. Annak ellenére, hogy  a 
tervezett pályázati kiírásokban nem szerepel közvetlenül bel-
területi útépítés, polgármester kollégákkal együttműködve 
elértük, hogy ez a feladat kistérségünkben kiemelt program 
legyen. Így van reményünk arra, hogy 2008-ig – önökkel 
együttműködve – megvalósul nagy álmunk a teljes aszfaltút 
építési program. Szeretnénk a főteret valódi közösségi térré 
formálni, templomainkat felújítani. Fontos szerepet szánunk 
a járdaépítési program megvalósításának. Kész a programunk 
az intézményeink fűtéskorszerűsítésére, nyílászáró cseréjére 
és utólagos hőszigetelésére. Szeretnénk házhelyeket kiala-
kítani, Tisza-partot üdülőövezetté alakítani. Elkezdtük a 
megváltozott munkaképességűek munkalehetőségének meg-
teremtését önkormányzati rendszeren belül. Előrehaladott 
állapotban van – az Európai Unióban zászlóshajóként emle-
getett megújuló energiaforrás program keretében – az ener-
gia fűz telepítési, felhasználási program. Jó reményünk van 
arra, hogy magyarországi, sőt kelet-európai gesztorrendszer 
Rákóczifalva központtal jön létre. 

Nem folytatom, csak a legjelentősebbeket soroltam fel. Ha 
ezen feladatok egy része valósul meg 2007-ben, már indokolt 
az optimizmusom.

Szeretném megnyugtatni Önöket, egyúttal biztosítani ar-
ról, hogy: egyre professzionálisabb, Önökkel együttműkö-
dő, az Önök igényeire, észrevételeire figyelő, jogállamiság
elveit messzemenően figyelembe vevő szemléletű hivatal
és önkormányzati intézményrendszer áll az Önök közigaz-
gatási, közoktatási, kulturális, egészségügyi és kommunális 
önkormányzati szolgáltatások iránti igényeinek kielégítésére,  
szolgáltatások végzésére. 

Társnak, partnernek hívom Önöket 2007-ben is! Kor-
mányozzuk együtt közösségünk életét! 

Tóth Lajos polgármester

Polgármester „évnyitója”
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Képviselő-testületi ülés

Intézményvezetői értekezlet

2006 utolsó testületi ülésén döntöttek a víz- és csatorna-
díj, valamint a kommunális adó emeléséről. Nem fogadták 
viszont el a temetői szolgáltatások díjának növekedését.

A víz- és csatornadíj hét százalékkal drágul 2007-től, így 
a településen az ivóvízért az eddigi 214 forint helyett 231 fo-
rint plusz áfát kell fizetni. A csatornadíj pedig 134,6 forintról
145 forintra nő.

A kommunális adó 1400 forinttal emelkedik, így az ed-
digi 9600 forint helyett évi 11 ezer forintot ró ki az önkor-
mányzat a településen élő családokra. Ám ez a megemelt 
összeg felét sem fedezi annak, amit az önkormányzatnak 
jövőre kellene fizetni a szemétszállításért. A kétpói hulla-
déklerakó beindulásával ugyanis a hulladékot a korábbiak-
nál jóval messzebbre viszik a településről. Erre hivatkozva 
a szolgáltató Remondis Rt. majd a duplájára emelte díjait. A 
havi 1,7 millió forint helyett 3,2 milliót kér az önkormány-
zattól.  Ekkora összeget kommunális adóként akkor sem tudna 
beszedni az önkormányzat, ha akarna. A törvények ugyanis 
13001 forintban maximálják az adó mértékét. A képviselők 
így a lakosság teherbíró képességét is figyelembe véve hatá-
roztak az 1400 forintos emelésről. Ugyanakkor Tóth Lajos 
polgármester tárgyalásokat kezd a szemétszállítás díjáról a 
Remondis-szal.

Többe kerülnek 2007-ben a családi ünnepségek is. Ko-
rábban házasságkötés esetén 1800 forint plusz áfát kellett 
fizetni a teljes körű szolgáltatásért. Ebből kellett az önkor-
mányzatnak fedeznie a versmondást, gyertyagyújtást, a 
díszes emléklapokat, és más az esemény ünnepélyességét 
emelő dolgokat, melyekért külön díjakat számít fel ezután 
az önkormányzat.

A Falugondnokság Kft. ügyvezetőjének négy évre ismét 
Nagy Józsefet választották. Az elmúlt négy évben sikeresen 
irányította a társaság munkáját. A települési üzemeltetési 
feladatok mellett számos önkormányzati beruházást is le-
vezényelt. Így például a közelmúltban átadott új ravatalozó 
építését is. 

Meghosszabbították a képviselők a Falugondnokság 
könyvvizsgálói feladatait ellátó Sába Auditor Kft. megbíza-
tását is. 

Intézményvezetői értekezletet tartottak január 9-én a pol-
gármesteri hivatalban, melyen az Integrált Szabadidő Köz-
pont, az Idősek Bentlakásos Otthona, a II. Rákóczi Ferenc 
Általános Iskola és Alapfokú Művészetoktatási Intézmény 
igazgatója, valamint a Bölcsőde, a Virágoskert Óvoda és a 
Falugondnokság Kft. vezetője vett részt. A vezetők értékel-
ték az elmúlt évi eseményeket, majd a 2007-ben várható fel-
adatokat tekintették át.

Új tűzoltószertár

A Polgármesteri Hivatal udvarán kibővítették a tűzoltó 
szertárat. Így kialakítottak egy új garázst és irodát is, segítve 
a községben működő Önkéntes Tűzoltó Egyesület tevékeny-
ségét. A beruházást teljes egészében saját forrásból fedez-
te az önkormányzat. A kivitelezést a Falugondnokság Kft. 
munkatársai végezték.

Bővült a Macimúzeum

Szűknek bizonyult a hely a mackóknak és a gyűjtemény-
különlegességeknek, ezért új kiállítóteremmel bővítették 
a Macimúzeumot a közelmúltban. A munkálatokat a Falu-
gondnokság Kft. végezte.

Új buszvárók

A közelmúltban három buszmegállót újított fel a Falu-
gondnokság Kft. a településen. A várakozóknak az időjárás 
viszontagságai ellen védő új, műanyagból készült beállókat 
alakítottak ki a Rákóczi úton, a könyvtárral szemben, vala-
mint a Szent László király úton, az ún. Deák úti buszmeg-
állókban. Egy-egy buszváró kialakítás 200 ezer forintba ke-
rült. 

2007. Első szám
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Számítógépre pályáztak

A községben több intézmény is csatlakozott ahhoz az 
országos pályázathoz, melyen használt számítógépekkel se-
gítik a kistelepüléseket. Így a bölcsőde egy gépet igényelt 
az adminisztrációs feladatok megkönnyítésére. Az idősek 
otthonában viszont a bentlakókra is gondoltak. Két számító-
gépre nyújtottak be igényt, melyek közül az egyiket az idős 
emberek is használhatnák.

Védelmi bizottsági ülés

Január 18-án este összeült Rákóczifalván a helyi vé-
delmi bizottság szűkített törzse Tóth Lajos polgármester 
vezetésével, mivel az Országos Meteorológiai Szolgálat 
előrejelzése szerint a délnyugati szél megerősödése miatt 
országszerte, így a községben is 100 km/órás széllökésekre 
lehetett számítani. A katasztrófavédelem valamennyi telepü-
lés figyelmét felhívta az orkánszerű széllökésekkel járó vez-
szélyekre. A védelmi bizottság megbízta a Falugondnokság 
Kft-t az intézmények helyszíni bejárásával, az esetlegesen 
bekövetkezett károk és sérülések felmérése céljából. A Pol-
gármesteri Hivatal vezetése szoros együttműködést kért az 
önkormányzat intézményvezetőitől is, akiket megkért, hogy 
az épületek állapotát vizsgálják meg, különös tekintettel a 
tetőcserepekre, széldeszkákra, hogy a Biztosító, valamint a 
megyei Polgári Védelmi Kirendeltség felé a káreseményt je-
lezhesse az önkormányzat. A védelmi bizottság tagjai meg-
állapodtak abban, hogy folyamatosan figyelemmel kísérik
az eseményeket, és felkészülnek a gyors segítségnyújtásra. 
Amennyiben szükséges, elrendelik a készenléti állapotot.

Képviselő-testületi ülés

A Képviselő-testület január 23-án soron kívüli ülést 
tartott, melyen 2007. február elsejei hatállyal elfogadták a 
temetőkról és temetkezésekről szóló önkormányzati rende-
let módosítását, mely tartalmazza a sírhelyek díjtételeit, a 
sírásás, exhumálás, illetve további ravatalozási szolgáltatá-
sok költségeit. 

A testület döntött arról, hogy megállapodást kötnek a 
Martfűi és a Rákócziújfalui Bölcsődei Intézményi Társulás-
sal, mely szerint a rákóczifalvi bölcsődébe felvételt nyerhet-
nek a két szomszédos település gyermekei is. A bölcsődét 
így gazdaságosabban tudja az önkormányzat működtetni, 
mivel az együttműködésnek köszönhetően emelt kistérségi 
normatívát vehet igénybe. 

Jogszabályi változások tették újra szükségessé a Szolnoki 
Kistérség Többcélú Társulása Társulási Megállapodásának 
módosítását. 2007. január 1-jétől megváltozott a központi 
orvosi ügyeleti ellátás rendszere. Az újonnan megkötött köz-
reműködői szerződés alapján Szolnokon, a Móra Ferenc út 9. 
szám alatt történik a gyermek- és felnőtt háziorvosi ügyelet. 

Bővültek a rákóczifalvi székhellyel működő Szociális és 
Gyermekjóléti Alapszolgáltatási Központ feladatai. Ezentúl 
a házi segítségnyújtást és az idősek nappali ellátását is ellát-
ják kistérségi szinten. 

Költségvetési tárgyalások

Várhatóan a február 15-i testületi ülésen hagyják jóvá az 
önkormányzat 2007. évi költségvetését. Jelenleg az intéz-
ményvezetőkkel folynak az egyeztető tárgyalások a polgár-
mesteri hivatalban. 

A  Magyar kultúra napja alkalmából Csengeri Gábor 
színművész irodalmi műsorával, és a II. Rákóczi Ferenc Ál-
talános Iskola furulya együttesének előadásával köszöntötték 
Rákóczifalván a település kulturális értékeinek megőrzésén, 
gyarapításán fáradozókat. A Varsány Közösségi Házban 
rendezett ünnepségen ugyanis nemcsak az Integrált Szabad-
idő Központ munkatársai kaptak meghívást, hanem a helyi 
alkotók, művészek, civilszervezetek tagjai is. A különböző 
egyesületeknek, szervezeteknek külön-külön is köszönetet 
mondott Tóth Lajos polgármester. A település elismerő ok-
levelét idén Hellenpach Rozália könyvtárosnak nyújtották 
át, aki évek óta szervezi az iskolai könyvtári órákat, ezzel 
hozzájárulva az olvasás megszerettetéséhez a fiatalok kö-
rében.

Magyar kultúra kapja 

2007. Első szám
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Lesz jövő? Önkormányzás a tét címmel rendezett 2007. 
január 24-én Rákóczifalva Nagyközség Önkormányzata tu-
dományos konferenciát azzal a céllal, hogy az önkormány-
zati finanszírozás aktuális helyzetéről tájékoztatást adjon,
illetve bemutassa a települési önkormányzatok jelenlegi és 
jövőben várható szerepét. Az előadók között köszönthettük 
Prof. Dr. Mészáros Tamást, a Corvinus Egyetem rektorát, 
Dr. Báger Gusztáv professzort, az Állami Számvevőszék 
Fejlesztési és Módszertani Intézet főigazgatóját, valamint 
Dr. habil. Vígvári Andrást, az ÁSZ tudományos munka-
társát, akik a privatizáció Magyarországon zajló folyama-
tát, az államreform legfontosabb elveit, illetve az önkor-
mányzati rendszer reformjának feladatait mutatták be. Dr. 
Forgács Barnabás, a Földművelésügyi és Vidékfejlesztési 
Minisztérium főosztályvezetője a közeljövőben várható, 
önkormányzatokat és a vidékfejlesztést érintő kérdésekről, 

Tudományos konferencia Rákóczifalván

pályázati lehetőségekről nyújtott tájékoztatást. Gulyásné 
Túróczi Margit okleveles könyvvizsgáló, a Corvinus 
Egyetem munkatársa az önkormányzatok könyvvizsgála-
tának tapasztalatairól számolt be, végül Barkó József, az 
OTP Bank Nyrt. Észak-Alföldi Régió Kereskedelmi Banki 
ügyvezető igazgató-helyettese az OTP Bank szolgáltatása-
iról adott ismertetőt a konferencia résztvevőinek. Az egész 
napos előadássorozatot nagy érdeklődéssel és figyelemmel
kísérték a Jász-Nagykun-Szolnok megyéből érkező pol-
gármesterek, jegyzők, pénzügyi vezetők, képviselők, akik 
mindennapi munkájuk során hasznosítható információkra 
tettek szert. A rendezvény házigazdái, Tóth Lajos polgár-
mester és Dr. Túróczi Imre főiskolai docens, alpolgármes-
ter reményét fejezte ki, hogy a következő tudományos 
találkozón újra Rákóczifalván fogadhatják a konferencia 
valamennyi résztvevőjét.

A Szolnoki Kistérség Többcélú Társulása Szociális és 
Gyermekjóléti Alapszolgáltatási Központ szolgáltatása-
ként jelzőrendszeres házi segítségnyújtásra lesz lehető-
ség. Intézményünk igazgatója, Lázárné Csendes Mónika 
irányításával a kistérség 15 településén kerül kiépítésre.

A jelzőrendszeres házi segítségnyújtás a saját ottho-
nukban élő, egészségi állapotuk és szociális helyzetük 
miatt rászoruló, a segélyhívó készülék megfelelő hasz-
nálatára képes időskorú, vagy fogyatékos személyek, 
illetve pszichiátriai betegek részére az önálló életvitel 
fenntartása mellett felmerülő krízishelyzetek elhárítása 
céljából nyújtott ellátás. 

A rendszer kiépítésének alapfeltétele vezetékes tele-
fonvonal, illetve telefonkészülék. A rászorultakat ottho-
nukban felkeressük, részletesen feljegyezzük betegsége-
it, gyógyszereit, és minden olyan információt, amely az 
ellátott állapotával, életvitelével kapcsolatos.  A krízis-
helyzet elhárításához nélkülözhetetlen, hogy a lakásba 

jutáshoz szükséges kulcsokból másolatot leadják részünk-
re. A telefonhálózatra csatlakoztat a szolgáltató egy jel-
zőkészüléket, amely egy Budapesten működő diszpés-
cser központtal van összeköttetésben. Az ellátott a nap 
24 órájában indíthat segélyhívást, amelyre készenlétben 
levő szakképzett dolgozóink haladéktalanul a helyszínre 
mennek.

A jelzőrendszeres segítségnyújtás 2005-ben kialakítás-
ra került Szolnok városában. Ötven rászoruló idős ember 
lakásában került kiépítésre, és teljes megelégedésükre 
biztonságot jelentett számukra. 2006. június 1-jétől tár-
saságunk keretein belül működik. A szolnoki kistérség 
további 14 településén várhatóan 2007. áprilisában kerül-
nek kitelepítésre a rászorulók részére a segélyhívó kéz-
szülékek. 

                                                     Turóczi Erzsébet

Jelzőrendszeres házi segítségnyújtás rákóczifalván
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Az INTERREG III C program támogatásával zajló 
Folyómenti Régiók Szövetsége elnevezésű projekt befejező 
szakaszába érkezett, ám a munka javában folyik. Önkormány-
zatunk a szövetség hálózatépítésében vállalt jelentős szerepet, 
hiszen a Kelet-Európai Hálózatbővítést tűzte ki célul. Ennek 
érdekében hazánk határain kívüli magyar településeket és szer-
vezeteket  tájékoztatunk a Szövetség céljairól, terveiről, akik 
hozzánk hasonlóan „vízközeliek”.   Az első megkeresések si-
kerrel zajlottak, a közeljövőben Cserno Voda (Bulgária), Zenta 
(Szerbia) települések csatlakozási szándékát kívánják elérni.

Az ebben az évben induló Új Magyarország Vidékfejlesztési 
Stratégiai Terv lehetőség, a   mezőgazdaság versenyképességé-
nek erősítésére. Az Európai Unió eddig is igen jelentős segítséget 
nyújtott a magyar agráriumnak, a rendszerváltás után bekövet-
kezett hanyatlásának megállításában, ill. fejlődésének megindí-
tásában. Az eddig futott programok, mint a SAPARD, majd az 
AVOP és a NVT hatalmas forrásokat biztosított ehhez.

Az Unióba lépésünk után immár kényszerítő erőként jelent-
kezik, hogy helyt kell állni a közös piac által diktált feltételek-
nek. Ennek érdekében folytatni szükséges az eddigi programok 
által is támogatott szerkezetátalakításokat, a környezetvédelmi 
előírásoknak való megfelelést és emellett a vidék foglalkoztatási 
gondjainak enyhítését, a vállalkozások támogatását és a minőségi 
termékek előállításának ösztönzését. Ezen célokra mintegy 1200 
milliárd Ft támogatás áll rendelkezésre, az elkövetkező hét év 
folyamán. Ebből elsőként említi a terv az állattenyésztés fejlesz-
tés támogatását, ami szinte minden ágazatban drasztikus csökke-
nést mutatott, különösen a szarvasmarha tenyésztés terén. 

A mennyiségi fejlődés ösztökélése mellett fontos és folytatni 
kell az EU-s normáknak való megfelelését, az állatjóléti és higi-
éniai feltételek terén .

A korszerű telepek létrehozására a meglévők felújítását támo-
gatják és a két éve szünetelő gépbeszerzés újbóli megnyitására is 
a közeljövőben sor kerül.

A jó minőségű és lehetőleg vegyszermentes kertészeti terme-
lés támogatása a következő. Mivel az ágazat munkaerőigényes, 
a foglalkoztatás növelésében jelentős szerepe van. 

Az árvizek és belvizek gyakoriságának növekedése és kár-
okozásainak csökkentésére jelentős összegek állnak majd ren-
delkezésre, továbbá a meliorációhoz  az öntözés  támogatása is 
fontos lesz a gyakoribb, hosszantartó száraz időszakok miatt.

A termékek ill. a termények piacra jutását is komoly mérték-
ben ösztönzi a terv. Továbbá az elaprózódott birtokszerkezet ösz-
szevonását, úgy mint eddig is elősegítik.

A gazdálkodók a gyorsan növekvő információk megismerésé-
nek, a lehetőségekről való tájékozódásuk érdekében támogatják 
a továbbképzésüket, ill. átalakítják a szaktanácsadási rendszert 
is, annak érdekében, hogy lehetőleg naprakész ismeretekkel ren-
delkezzenek.

Kiemelt és hosszú  távon támogatott a mezőgazdaságilag 
nem, vagy gazdaságtalanul hasznosítható földeken az erdő tele-
pítése, évente 10 ezer ha nagyságban.

Csak nagyon vázlatosan írtam erről, inkább gondolatébresztés 
céljából. Amennyiben bármelyik gazdálkodónak ezzel kaps-
csolatosan bővebb információra van szüksége, elérhet a martfűi 
Városházán levő törzsirodában, I. em. 104. szobában hétfőn 13-
15, pénteken 8-11 óra között, illetőleg a Faluházban, csütörtökön 
9-11 óra között a falugazdász irodában. 

Elérhetőségeim: telefon: 450-638, ill. mobil: 30 6800934          
Hollósi Mihály   vidékfejlesztési és földügyi szaktanácsadó                                                                                       
          

INTERREG III C – FOLYÓMENTI RÉGIÓK SZÖ-
VETSÉGE - EUROPE (UTdR-EUROPE)

Akciócsoport ülés Kengyelen 2007. 01.30.

A LEADER+ helyi pályáztatási rendszerében a Közép-Tiz-
szai Turizmusfejlesztési Projekt Helyi Vidékfejlesztési Tervének 
megvalósítására beérkezett helyi pályázatok értékelése, ponto-
zása lezárult. A pályázatok döntéshez történő előkészítését, az 
eljárásrendben előírt dokumentumok elkészítését a gesztor 
pályázatkezelői elvégezték. Az eljárásrend alapján a pályáza-
tok támogatásáról a Helyi Bíráló és Monitoring Bizottság dönt, 
amelynek tagjait az akciócsoport tagjai választották ki szavazás-
sal. A felterjesztési dokumentumok alapján az akciócsoport ren-
delkezésére álló 85 millió forintos keretösszeg elosztása, a végső 
kedvezményezettek meghatározása 2007. január 30-án Kengye-
len megtörtént. A helyi döntést a minisztériumi végső határozat 
fogja hatályba léptetni, s akkor válik kihirdethetővé a végső 
kedvezményezettek listája. A szerződéskötésekre várhatóan már 
márciusban sor kerül. Ezzel elkezdődhet a különböző projektek 
megvalósítása, vidékünk fejlesztése pályázati támogatással.

LEADER+

Mezőgazdáknak
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Január 1-jétől változott a háziorvosi ügyeleti rend 
Rákóczifalván. Erről értesülhettünk a rendelőben, utcai 
falragaszokról és a rádióból. A téma hátteréről, mikéntjé-
ről kérdeztem az illetékest, hiszen egyszerű állampolgár-
ként nem sokat tudok kezdeni ezzel a hírrel.

-Kérlek vázold, hogy mi ennek az információnak a tényle-
ges háttere, miért volt erre szükség?

 Ezzel változik-e a jelenlegi háziorvosi rendelési idő, vagy 
hosszú távon ezt úgy kell elképzelni, hogy 16 órától csak az 
ügyelet működik Szolnokon. Amennyiben ez így lesz – már-
pedig ez a hír járja –, akkor az aktív dolgozó (vagy tanuló) 
ingázók hogyan tudnak megszokott gyógyszerükhöz, egyszerű 
vizsgálatokra, netán injekciós kezeléshez jutni? Köztudott 
ugye, hogy az ügyeletre kizárólag sürgős esetekben, élet-
veszély elhárítása miatt lehet fordulni, sem ügyeleten, sem 
üzemorvosnál gyógyszert íratni nem lehet. 

-Rákóczifalván a korábbi jogszabályi rendelkezések sze-
rint 2006. december 31-ig a háziorvosi körzeti ellátás mel-
lett, házi orvosi készenlét működött. Az  egészségügyi ellá-
tás kormányzat által történő átalakítása – az európai uniós 
normáknak történő megfelelés (orvosok munkaidejének, le-
terheltségének csökkentése érdekében) - miatt 2007. január 
1-jétől,  központi ügyeletet kell működtetni. Ez a központi 
ügyelet alapellátási szintű sürgősségi ellátást  végez a men-
tőszolgálattal együttműködve.

A korábban működött orvosi készenléti feladatot a továb-
biakban az egészségbiztosítási pénztár nem finanszírozza.
Amennyiben valamely település 2007. január 1-től nem biz-
tosította a központi háziorvosi ügyelet működését, azoknak 
az ÁNTSZ a működési engedélyét visszavonta.

A fentiek miatt a központi orvosi ügyelet kialakítása és 
működtetése – a házi orvosaink aktív részt vételével - a Kép-
viselő-testület döntése alapján, figyelembe véve a kistérségi
plusz pénzügyi normatívák lehívhatóságát, és a költségtaka-
rékos működtetést, a Szolnoki Többcélú Kistérségi Társulás 
keretében került megszervezésre, és kialakításra.

A rendszer kialakítását  több tárgyalási forduló előzte 
meg, - amelyen valamennyi háziorvos és a gyógyszerész úr 
is részt vett. Dr. Korpás László a Kistérségi  előkészítő bi-
zottságban is részt vett felhatalmazásom alapján. A  tárgya-
lások során valamennyi fél – ezt tiszta lelkiismerettel állítom 
-, a településen lakók érdekeinek messzemenő figyelembe 
vételével járt el. Jelen működési rend kialakításánál arra tö-
rekedtünk, hogy a munkából hazatérő lakosok 16 óra után 
is tudjanak a településen az orvosoknál gyógyszert íratni, 
orvosi kezelésre járni, illetve a szükséges gyógyszert kivál-
tani. Amennyiben viszont olyan jellegű orvosi beavatkozás-
ra, vagy kezelésre van szükség, amely a központi háziorvosi 
ügyelet működési körébe tartozik, akkor azt 16.00 óra után 
a lakosok igénybe tudják venni.

(A településen lévő háziorvosi körzetek, és a központi or-

vosi ügyelet rendelési ideje, valamint a gyógyszertár nyitva 
tartása, a most megjelenő lapban adandó tájékoztatásunk-
ban, pontosan nyomon követhető. Ezen túlmenően minden 
háztartásba eljuttatjuk ezt a tájékoztatónkat, szórólap formá-
jában.)

- A Rákóczi Lap 2006. negyedik számában megjelent cikk-
ben (Hol tart a szolgáltatóház építése) polgármester úr azt 
nyilatkozta „amennyiben 3 héten belül átadásra kerülnek a 
rendelők, úgy nincs akadálya, hogy a fogorvos május hó-
napban átköltözzön. A szakorvosi rendelőben előrelátható-
lag szeptember hónapban indulhat a rendelés.” Most január 
végét írunk, hol tart ez az ügy? Tájékozódhatunk e arról, 
hogy milyen szakorvos fog itt tevékenykedni?

-A TRITEC Kft. ügyvezető igazgatójától Kun Árpád úrtól 
kapott tájékoztatás alapján a szolgáltatóház műszaki átadá-
sa előreláthatóan kb. 3-4 hét múlva történhet meg leghama-
rabb. Ez több szakhatóság előzetes hozzájárulásától függ. 
Amennyiben minden szakhatóság az igenlő hozzájárulását 
megadta, akkor lehet megkérni a használatba vételi enge-
délyt. A használatba vételi engedély jogerőre emelkedését 
követően lehet csak birtokba adni a szolgáltatóházat, illetve 
annak egyes részeit. További engedélyezési eljárás szük-
séges ahhoz, hogy a fogorvosi rendelő ott megkezdhesse a 
működését, amely optimális esetben is legalább még további 
egy-két hónap. Ezek a körülmények és határidők nem az ön-
kormányzaton és nem a polgármesteri hivatalon múlnak.

A szakorvosi rendelés kialakítása és a tevékenység meg-
kezdése a fentieken túl azon is múlik, hogy a kórházak ad-
nak e át nekünk a szakorvosi tevékenység végzésére ún. 
kvótát, vagy kapacitást. Az ezzel kapcsolatos tárgyalásokat 
több mint 2 éve kezdtük el. Tárgyaltunk a Hetényi Géza 
Kórház főigazgató főorvosával, a megyei önkormányzat ve-
zetőivel, hivatalos kérelmet írtunk az illetékes hatósághoz. 
Válasz még nem érkezett! Csak a kapacitás engedélyezés 
birtokában tudjuk helyben a szakrendelést engedélyeztetni, 
finanszíroztatni, és beindítani. Megjegyzem: az egészség-
ügyben jelenleg zajló átalakítások, és a megindult reformok 
ezt a törekvésünket nem segítik elő. Arra pontos időpontot 
nem tudunk mondani, hogy a szakrendelések mikor indul-
hatnak be. Az viszont biztos, hogy mind jómagam mind az 
önkormányzat eltökélt abban, hogy a településen működjön 
ez az ellátási forma, és ennek érdekében minden lehetséges 
eszközt felhasználunk és minden törvényes eszközt igénybe 
veszünk.

Az előzetesen tervezett szakellátások – amelyeket a há-
ziorvosokkal történt konzultációt követően alakítottunk ki 
- az alábbiak: gyermekorvos, reumatológia, szemészet, 
nőgyógyászat, bőr- és nemibeteg-gondozás, belgyógyászat-
kardiológia és ultrahangos diagnosztika. 

Köszönöm az információt.
Pappné Benson Mária 

Kérdések polgármesterünkhöz
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TÁJÉKOZTATÓ

Tájékoztatom a rákóczifalvai lakosságot, hogy az 
egészség biztosítási pénztár – jogszabályváltozás miatt – 
2007. január 1-jétől nem finanszírozza a készenléti házi-
orvosi ügyeletet. Emiatt az ügyelet jelenlegi formájában 
nem működtethető tovább. Rákóczifalva Nagyközség 
Önkormányzata 13 kistérségi önkormányzattal együtt 
csatlakozott a szolnoki központi orvosi ügyelethez. Az 
Állami Népegészségügyi és Tisztiorvosi Szolgálat által 
kiadott és 2006. december 22-én kelt működési engedély 
alapján a háziorvosi központi ügyeleti ellátás a Szolnoki 
Kistérség Többcélú Társulása által megkötött közremű-
ködői szerződés szerint 2007. január 1-től Szolnok, Móra 
Ferenc út 9. szám alatt történik.

Ügyeleti rendelési idő:
hétfő 1600-tól             kedd reggel 0800-ig
kedd 1600-tól             szerda reggel 0800-ig
szerda 1600-tól           csütörtök reggel 0800-ig
csütörtök 1600-tól      péntek reggel 0800-ig
péntek 1600-tól          szombat reggel 0800-ig
szombat 0800-tól       vasárnap reggel 0800-ig
vasárnap 0800-tól       hétfő reggel 0800-ig

Szükség esetén ügyeleti időben az 56/373-373-os 
telefonon lehet hívni a gyermek- és felnőtt háziorvosi 
ügyeletet.  

Az ügyeleti rendelési idő megváltozása nem érinti a 
rákóczifalvi háziorvosok rendelési idejét. A háziorvos-
ok tájékoztatása alapján a rendelés különösebb érdemi 
változtatás nélkül, továbbra is a korábban kialakult és 
megszokott rend alapján - a lap hátoldalán részletezettek 
szerint - történik.

Rákóczifalva, 2007. január 23. Tóth Lajos 
      polgármester

Háziorvosi ügyeleti ellátás
TÁJÉKOZTATÓ

Orvosi Körzetek rendelési ideje:
I. orvosi körzet: Dr. Bodács Zsófia
 
 Hétfő         14.00 - 18.00 óráig
 Kedd         08.00 - 12.00 óráig
 Szerda         14.00 - 18.00 óráig
 Csütörtök       08.00 - 12.00 óráig
 Péntek         12.00 - 16.00 óráig

II. orvosi körzet: Dr. Varga Dudás Katalin

 Hétfő        08.00 - 12.00 óráig
 Kedd        15.00 - 19.00 óráig
 Szerda        11.30 - 15.30 óráig
 Csütörtök      15.00 - 19.00 óráig
 Péntek        08.00 - 12.00 óráig

III. orvosi körzet: Dr. Korpás László

 Hétfő        14.00 - 18.00 óráig
 Kedd        11.30 - 15.30 óráig
 Szerda         08.00 - 12.00 óráig
 Csütörtök      11.30 - 15.30 óráig
 Péntek         14.00 - 18.00 óráig

Gyógyszertár nyitvatartási ideje:

Gyógyszerész: Faragó László 

 Hétfő         80.00 - 13.00       15.30 - 19.00
 Kedd         80.00 - 13.00       15.30 - 19.00
 Szerda         80.00 - 13.00       15.30 - 19.00
 Csütörtök      80.00 - 13.00              zárva
 Péntek         80.00 - 13.00       15.30 - 19.00

Tudományos konferencia utózöngéje
2007. január 24. Varsány Közösségi Ház: Konferencia
Egyetemi tanárok tartottak előadásokat a résztvevőknek.
Rengeteg, számunkra idegen vezető ember vesz részt a 

konferencián, ami szakmai kérdéseket taglal.
Azt gondolom, hogy ez nagyon fontos dolog, a falu javára 

válik a későbbiekben.
Mégis, ami tollat ragadtatott velem; az emberek némely 

részének a reagálása. Vannak olyan emberek, akikből ezek a 
nagyjelentőségű események csak annyit váltanak ki:

„-Na, mi ez a felhajtás, már megint?

-De ráérnek!
-Mintha Ő nem érne rá?”
Szerintem örüljön, hogy olyan helyen lakik, ahol élnek 

olyan emberek is, akik mindent megtesznek a falu érdeké-
ben, a köz javára. 

Nem egy alvó tök falu Rákóczifalva, és elmegy a világ 
mellette. A változásokat követjük, próbálunk felzárkózni Eu-
rópához.

Jobbágyné

2007. Első szám
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Élete a könyvtár
-Rozika, helyi lakos vagy, ide jártál iskolába. Innen ered 

a könyvszeretet, s a pályaválasztás?  Kik azok, akik „meg-
fertőztek” a könyvekkel, az olvasással, kire emlékszel vissza 
szívesen, volt-e gyerekkori indíttatás?

Nem, érdekes módon nem volt, általános iskolában sem, 
még középiskolában sem került igazán közel hozzám a 
könyv, vagy az olvasás. Természetesen elolvastam a kö-
telező olvasmányt az általános iskolában is, a középisko-
lában is. Amikor harmadéves voltam a gimnáziumban  - 
Tiszaföldvárra jártam a Hajnóczy József Gimnáziumba -,  
akkor lehetett választani egy népművelési-szervezési isme-
retek fakultációt, arra jelentkeztem. Ebből vizsgáztam is, 
ez volt az egyik érettségi 
tantárgyam. A harmadik 
év végén kötelező volt 
gyakorlatot végezni mű-
velődési házban, illetve 
könyvtárban. Akkor, még 
a Családi-bolttal szemben 
működött a  Művelődési 
ház, ahol a könyvtár is 
helyet kapott,  két önál-
ló intézményként . Ott 
töltöttem tehát a gyakor-
latom, Barhácsné Évike 
néni könyvtáros vezeté-
sével és Farkasné Rékási 
Marikával. Általuk isme-
retem meg kicsit köze-
lebbről a helyi könyvtárat. 
Eltelt egy év, s az érettségi. Szerencsémre mondható, hogy  
Marika az első gyermekével  szülési szabadságra ment és 
kellett valaki helyette. Évike néninek köszönhetem azt, 
hogy  odakerülhettem, mint munkatárs.  S mivel Marikának 
a második gyermeke is megszületett, maradhattam  Évike 
néni mellett. Ő szerettette meg velem igazából a könyve-
ket, az embereket, az olvasókat, tőle tanultam meg nem is 
a szakmát, inkább a hivatást.   Megmutatta, mit jelent az, 
hogy emberekkel foglalkozom, gyerekekkel, felnőttekkel, 
hogyan kell őket kiszolgálni, mert ez szolgálat is ráadásul. 
A könyvtárosnak összetett személyiségű embernek kell 
lenni ahhoz, hogy megfelelő módon kiszolgálja az olvasók 
sokrétű igényeit.

 A könyvtárosság a mai napig is számomra az emberek 
szolgálatát jelenti.

-Mikor végezted el a könyvtár szakot?
Először még alapfokú képesítéssel indult a tanulmányom, 

aztán kemény három éves könyvtári asszisztensképzés kö-
vetkezett az Országos Széchenyi Könyvtárban. De elvégez-
tem egy könyvtárpedagógiai tanfolyamot is,  94-ben jelent-
keztem főiskolára, a Jászberényi Főiskolán szereztem meg 

a diplomát.  Tehát azt lehet mondani, hogy az alapfoktól a 
felsőfokig minden létező, induló tanfolyamot, vagy képesí-
tést megszereztem.

-A könyvtárosoknak egyre szerteágazóbb a tevékenysége. 
Nemrég azt olvastam, hogy a könyvtárosokat jelnyelvre is 
oktatják. Részt vettél te is ebben?

Nem vettem részt, de hallottam róla, a megyei könyvtár-
ban indult egy ilyen képzés.

-Tanulmányaid során melyik képzést tartottad a legha-
tékonyabbnak, s melyik területét végzed szívesen e sokrétű 
feladatkörnek?

 Az asszisztensi képzésre nem hiába mondtam, hogy egy 
kemény hároméves kép-
zés volt! Készíteni kellett 
egy olyan munkát, amiről 
azt mondták, egy diplo-
mamunkának is megfe-
lelő. A könyvtári munka 
minden területét élvezem. 
Szeretem rendelni a 
könyveket, állományba 
venni, rendezgetni. Itt is 
kell nagytakarítást csi-
nálni, polcokat letörölni, 
ugyanúgy, mint otthon. 
Leszedem a könyveket, 
letörlöm, sorba rendezem 
szakjelzet szerint, nem 
csak azért, hogy tényleg 
szép rend uralkodjon a 
polcokon - hisz ez csak 

egy ideig tart, mert utána beszabadul az olvasó, aminek örü-
lök, még talán annak is, amikor össze-vissza vannak a köny-
vek, mert akkor az látható, hogy használják a könyvtárat -, 
hanem míg rendet rakok, nagyon sok könyv a kezembe ke-
rül, bele tudok nézni, s elraktározom, hogy ebben a könyv-
ben ez is benne van. Lehet, hogy egyszer majd valamikor 
szükségem lesz arra az információra, ismeretre, s akkor tu-
dom, hogy abban láttam. Tehát ennek nagyon sok jó oldala 
van, ha a könyvtáros rendezi a könyveket.

-Mesélj még a feladataidról, mert tudom, nemcsak ab-
ból áll a tevékenységed, hogy fogadod az olvasókat!

Igen, lehet hogy nagyon sok ki is maradt. Vannak a 
papírmunkák, ugyanígy a katalógusépítés is, ami az állo-
mány feldolgozásnál nélkülözhetetlen. Nagyon szeretem a 
könyveket megrendelni. Sok könyvet ismerek, igaz, hogy 
nem az egészet, csak egy szeletét, ha a könyvtárunkba nem 
is rendelem meg.  De nem is kell, mert a kiskönyvtárnak 
meghatározott a gyűjtőköre, milyen jellegű könyveket kell 
kötelezően megrendelnie,    ez a   törzsanyag, illetve     ja-
vasolt     dokumentumként,    mit ajánlanak.  Sajnos    egy 
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Élete a könyvtár
része 7-8- ezer forint, ami nekünk drága,  de megveszem a 
gyerekkötetet, amely fontos, illetve a felnőtt szépirodalmat 
bővítem. Az állományunk nagyobb részét ez teszi ki, illetve 
a szakirodalom, amiről tudom, hogy egy kisebb községben 
szükséges és kell, például a mezőgazdasági kötetek. Figye-
lemmel kísérjük, hogy milyen jellegű műveket keresnek az 
olvasók és hogyan változik az olvasói igény.  Mindig van-
nak kedvelt és felkapott írók, írónők, például sorban állás 
volt nálunk is a Da Vinci-kód című kötetért és érdekes mód 
nem a könyvtáros olvasta el először ezt a könyvet. /Kérde-
zik, olvastad? Szégyen-nem szégyen azt válaszolom: hidd 
el, nem tudtam elolvasni, mikor megérkezett a könyv már 
vitték, hozták, s már vitték is. Amikor már kicsit csillapodott 
a keresése, csak akkor olvastam el. Nem bántam meg végül 
is, mert tényleg érdekes olvasmány nem csak azért, mert a 
könyv jellegéből adódóan feszültséggel van teli, hanem egy 
érdekes vallási történet./

-Minden korosztállyal van kapcsolata a könyvtárnak?
Igen, az óvodás kortól kezdődően a felnőttekig! Sőt, azt 

kell mondanom,  hogy van kapcsolatunk még a legkiseb-
bekkel is, akiket babakocsiban tolnak, hiszen  jön anyuka 
a könyvtárba válogatni és akkor hozza a kis csöppséget a 
karjában. Van olyan gyermek, aki tényleg szinte a szemünk 
előtt nőtt fel. 

-Hány helyen volt már a könyvtár mióta itt dolgozol?
 A Művelődési Házban kezdtem, ami a Családi bolttal 

szemben volt, itt épületen belül is költöztünk, egy másik 
helyiségbe, ez  a KISZ helyisége volt, utána 85-ben az Iparos 
Körbe, 88-ban költöztünk a volt Pártházba, majd 2004-ben 
ide, az Idősek Klubjába hoztuk át a könyveket. A költözések 
során valami kis javulás mutatható volt a működési feltéte-
lekben, legtöbbször nagyobb volt az alapterületünk, ez ugye 
nagyon jó volt. Az Iparos Kör sok ember szerint egy meg-
hittebb, családiasabb légkör kialakítását tette lehetővé. Itt ki-
sebb csoportok is beülhettek, itt működött a kézimunkázók 
baráti köre, akkor még a könyvtár szárnyai alatt.  Hátránya 
az volt, hogy ott sajnos nem volt folyóvíz. 

A volt Pártház alapterületét tekintve ismét egy nagyobb 
helyre került a könyvtár, csak ott az elrendezés nem volt 
megfelelő, bár amikor odakerültünk, próbáltuk a legtöbbet 
kihozni az épület adottságaiból. Ott is és most is próbálkoz-
tunk olvasóterem létrehozásával, sajnos a mostani sem ideá-
lis, nehéz leültetni egy osztályt, bár sok kézi könyvünk van. 

-Hogy érzed magad a mostani helyen?
Végül is mindenütt feltaláltam magam, itt is nagyon jó, 

de ami nagyon nagy szívfájdalmam – mindazok mellett, 
hogy a területe jelentősen növekedett-, hogy a könyvtár 
nem a központban maradt. Ennek a hatása érezhető, főleg a 
gyerekolvasók körében. Nehezebb így a könyvtári órák ter-
vezése is. Megpróbáltuk a gyerekek körében népszerűsíteni 
a programjainkat, kézműves foglalkozásokat szerveztünk, 

illetve az Összefogás a könyvtárakért akció keretében - ez 
minden év végén egy meghirdetett akció-, már több éve egy-
hetes programmal várjuk az olvasókat.  Ennek jegyében az 
általános iskolásoknak is tartottunk könyv- és könyvtártör-
téneti vetélkedőt, előadás volt a felső tagozatosaknak, volt 
kézműves foglalkozás, s az óvodásoknak mesefelolvasás, 
szintén kézműves foglalkozással. Az elsőseknek rendszere-
sen tartunk könyvtárbemutatót, ezt az iskola is támogatja. 

Véleményed szerint mennyire felszerelt a könyvtár?
A könyvtárosnak soha nem szabad megelégednie, mindig 

kell, hogy kérjen és kívánjon. Természetesen a lehetősége-
ket az önkormányzat határozza meg. A 90-es években nagy 
megszorítások voltak a könyvvásárlás területén. A költség-
vetésben szerepel az az összeg, amit beoszthatunk. Igyekszünk 
ezzel a szűkös kerettel is megfelelően gazdálkodni. Persze 
lehetne még több is, de azért szépen gazdagodik a könyvál-
lományunk. Nagyon jó lenne akár egy hangostárat létrehozni 
könyvtárnak vagy egy DVD állomány, amely kölcsönözhe-
tő is lehetne. Szépen gyarapszik a helytörténeti anyagunk, 
megtalálhatók a testületi jegyzőkönyvek, illetve megkaptuk 
a Czikkelyné Marika videó felvételeit is, aminek nagyon 
örülünk. 

2004-ben egy minisztériumi pályázat lehetővé tette, hogy 
a könyvtárakban számítógépen Internet-elérhetőségek legye-
nek, amely a mai napig is működik.  Lehetőség van nyomta-
tásra, scannelésre, fénymásolásra, információszerzésre. Örü-
lünk, hogy a könyvtár ilyen irányban is fejlődhetett. 

-Amikor egy könyvtáros nem olvas, akkor mit csinál?
 Valóban nagyon szerettem, szeretek olvasni, annak idején 

képes voltam hajnali egy óráig is ezt tenni, de ennek már 
a hátulütőjét is „élvezhetem”, sajnos szemüveget kell visel-
nem.  Régebben szívesen kézimunkáztam, szerettem kötni. 
Pár éve már nem sok szabadidőm van, a családon belüli el-
foglaltságom miatt. Sokszor fáradt vagyok, s már ilyenkor az 
olvasás sem pihentet. 

-Az Önkormányzat és a Képviselő-testület nevében, első 
ízben adta át Polgármester Úr ezt az elismerést: 

 „Elismerő oklevél a Magyar Kultúra Napja alkalmából 
magas színvonalon végzett szakmai munkája, Rákóczifalva 
kulturális életében betöltött szerepe, szervező tevékenysége 
elismeréseként.”

 A Magyar Kultúra napja keretében adták át, most első 
alkalommal. A hivatást végző szakemberek közül elsőként 
én kaptam meg.

-Gratulálok! Mikor tudtad meg és hogyan fogadtad ezt az 
elismerést?

Ennek számomra előzménye az, hogy 1990-ben minisz-
teri dicséretet kaptam, amit Szolnokon vehettem át, majd 
2002-ben a település kulturális díját, amit a Rákóczi Tavasz 

Folytatás a 27. oldalon.
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Január 22-én tizedmagammal egy nagyon hangulatos 
ünnepségen vehettem részt a budapesti Stefánia palotá-
ban, ahol a XI. Magyar Kultúra Napja Gála zajlott. Nem 
kis büszkeség töltötte el a maroknyi rákóczifalvi csapatot, 
hogy a Falvak Kultúrájáért Alapítvány által  rendezett átadó 
ünnepségen kaphatta meg „honfitársunk” a Magyar Kultúra
Lovagja címet, melynek elismerési formája az érem nyak-
lánccal, oklevéllel és ezüst kitűzővel. 

Mi is ez az elismerés? A cím a művész teljesítmény mel-
lett elismeri az irodalmi és a közművelődési teljesítményt. A 
köszönet jele a magyar kultúrát támogató „művészbarátok-
nak”, támogatóknak, szponzoroknak és politikusoknak. Le-
hetőséget ad hazai és külföldi személyek elismerésére, akik 
az egyetemes és a magyar kultúra népszerűsítését, valamint 
a művészek alkotási, bemutatkozási feltételeit segítik elő.

Számunkra – rákóczifalviak számára – ez azért is jelentős 
esemény, mert így az országhatáron belül és azon kívül a 
napjainkig (4 földrész 17 országában) elismert 293 fő közül 
településünkön ketten, Balázs Antal és Nagy József birto-
kolhatja ezt a kitüntető címet. Az alapítvány kuratóriumának 
véleménye szerint ott, ahol lovagjelölt van, ott az átlagosnál 
gazdagabb a közművelődés és magasabb színvonalú az élet-
minőség. Így vált a Kultúra Lovagja cím „egyénnek ado-
mányozott közösségi elismeréssé”.

Kérdéseim nyomán a hosszúra nyúlt beszélgetésünkből 
inkább ízelítőt adnék Tóni gondolatairól, terveiről, tevé-
kenységéről.

pbm.-  Ki javasolt erre a címre, hogyan értesültél róla és 
most hogyan érzed magad?

B.A. – A címre Rákóczifalva Nagyközség Önkormányza-
ta javasolt, de szükséges hozzá egy alapító tag támogatása 
is, ő pedig Nagy József volt. 

Hogy hogyan érzem magam, mint a cím jogos tulajdono-
sa? Máshogy kellene érezni magam? Saját személyemben 
azt hiszem nem változott semmi, azonban ha a köznek tu-
dunk vele kezdeni valamit, akkor biztosan jó lesz. Tulajdon-
képpen ez nem egy „gitt-egylet”, azért súlyt adott neki, hogy 
többek közt Sütő András is megkapta a díj post humus válto-
zatát. Nekem az a filozófiám, hogy a végeken is történhetnek
jó dolgok, ha az ember tesz valamit. Az lehet valami plusz 
ebben, ha a lovagok közt átjárót találunk egyik helyről a má-
sikra, és ide tudjuk őket hozni. Ez talán rangot ad az itteni 
tevékenységünkhöz és egyre több híres embert ide tudunk 
csábítani egy-egy bemutatkozásra. Például a közeljövőben 
St. Martinnak lesz fotókiállítása és bemutatkozása nálunk. A 
fővárosiaknak könnyű, mert ott vannak a színházak, múze-
umok és rengeteg kulturálódási lehetőség. Közelebb szeret-
nénk hozni a helyi lakosokhoz a kultúrát, hogy időt takarít-
hassanak meg (míg felöltözik, eljut Budapestre, majd haza, 
ez mind-mind idő és rengeteg pénz). 

A média felé nagyon jól el kellene adni magunkat. Nem 
elég, hogy valaki csinál valamit, ha arról nem tudnak. Rek-
lámozni kell a Macimúzeumot is, de reklámozni kellene pl. a 
kurucoknak is magukat. Már 40-szer voltunk az újságban, de 
talán ez a cím arra is jó, hogy nyitni lehet a világ felé, ezzel 
ismertebbé válik a település is, hogy az országos médiák is 
foglalkoznak az eseménnyel, ennek kapcsán bemutatnak. 

pbm.-  Köztudott, hogy egy-egy ügy érdekében nagyon fa-
natikusan tudsz küzdeni, ilyen volt a Macimúzeum létrehozá-
sa is. Kérlek, próbáld meg számomra összefoglalni ennek a 
kitartó munkának a főbb állomásait a kipattant gondolattól 
a 3000-4000 ezer fős látogatottságig!

B.A. – Kezdetben a régiségek között rengeteg maci akadt, 
hozták a kereskedők, ekkor még nem volt igazán értéke. Az 
ilyesmiből mindig a világ csinál gyűjteményt. Itt vannak 
például a telefonkártyák, abból is vannak már komoly gyűj-
temények, vagy említhetném régebben a szalvétákat, vagy a 
gyufacímkét is. Akkor ez volt érdekes. A macinál az ötlet jött 
jókor, manapság már elmúlt, alig lehet hozzájutni. Európá-
ban kevés ilyen van, de hogy akarnak egyre többen ilyesmit, 
azt már tapasztalom, hiszen hallom a rádióban. Csak úgy, 
mint Macimúzeum nehezen tud hosszútávon megélni, ehhez 
a közösségnek is fel kell zárkózni. A kiegészítő termékek-
kel lehetne vonzóvá tenni. Többektől hallottam, hogy miért 
éppen maci. Hát azért, mert nem Herenden lakunk és nem 
gyűjthetünk herendi porcelánt.

A legutóbbi – jelmez – kiállításon egy hét leforgá-
sa alatt 300-an voltak, leginkább csoportok (Szolnokról, 
Szandaszőlősről, Törökszentmiklósról, Újfaluból). Míg be-
jön egy rákóczifalvi, addig jön 15 külsős. Mit kellene tenni 
ahhoz, hogy a helyiek is megmozduljanak, bejöjjenek meg-
nézni a kiállításokat? Vagy felismernék, hogy ebben lehető-
ség     rejlik:  kisipari   (pl. kézimunkák),   mezőgazdasági 

Beszélgetés Balázs Antallal, 
Rákóczifalva második Magyar Kultúra Lovagjával

„a végeken is történhetnek jó dolgok, ha az ember tesz 
valamit”                                                 /Balázs Antal/
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termékeket (mézet) hozhatnának értékesítésre, amik netán 
kiegészítik a Macimúzeum tevékenységét.

A kicsiket kell hozzászoktatni, hogy érdekelje, ami itt tör-
ténik, amit itt láthat, akkor belőle már érdeklődő felnőtt vá-
lik. Érezze, hogy itt történik valami, itt társaság van és nem 
úgy ökörködünk, hogy rugdossuk a falat, mégis jól érezzük 
magunkat. Úgy gondolom nagymértékű gondolkodásmód 
váltásra lenne szükség minden téren. Lehet, hogy kicsit 
hanyagolni kellene a TV-nézést, helyette többet mozogni, 
olvasni esetleg együtt a családdal. Ebbe beleférne egy-egy 
helyi kulturális program is. Itt van nagy felelőssége a helyi 
újságnak is, a szemlélet formálásában.

Lenne egy kis élet, és ez nekünk úgy fog sikerülni, ha 
Ulviczki Gyuriékkal összefogva csináljuk. 

pbm.-  Számtalanszor halljuk Tőled, ahhoz hogy felemel-
kedjen a település „profizmus” kell. Ezt hogyan érted?

B.A. – Ezt úgy értem, hogy mindenki tudja, hogy mi a 
feladata és csinálja azt amihez ért. Kicsiben említhetném a 
Macimúzeum működését. A kis csapatban rájöttünk, hogy 
van közöttünk, aki a tárlatvezetéshez ért, az csinálja azt. 
Van aki jól begyakorolta a kiállítás megnyitását, neki ley-
gyen ez a feladata, másnak pedig a vendéglátáshoz, a virá-
gok elhelyezéséhez van érzéke, hát legyen ez az ő terüle-
te. Ehhez kell még, hogy ezt valaki – aki jelen esetben én 
vagyok – átlátja, felismeri, hogy mire képes a másik és ne 
terhelje olyannal, amihez nem ért. A vendégek be is írják 
a vendégkönyvbe, hogy milyen profi volt a tárlatvezetés,
vagy milyen szép volt a környezet. Ez egy pozitív vissza-
jelzés. Egymással összhangban kiegészítjük egymást és ez 
így kerek egésszé válik. 

Sokan nem érzik át, hogy azokon a településeken, ahol 
nincsen mozgás, munkahelyek szűnhetnek meg. Szerintem 
itt is a polgármester mellé kellene egy menedzser, aki nay-
gyon jó kapcsolatokkal rendelkezik és ennek révén ismertté 
teszi a települést, valamint ismert embereket tud idehozni. 
Fel kellene ismerni, hogy a polgármester külföldi útjaiból 
is a rákóczifalviak profitálhatnak, hiszen ha külföldiek jön-
nek hozzánk, úgy az ismeretségek révén a mi gyerekeink is 
kikerülhetnek külföldre nyelvet tanulni, világot látni. 

A színházi szakemberek megtanították velem, hogy ami 
nincs a médiában, az nem is létezik. És igazuk van. Hiába 
mondjuk, hogy mi nagyon jók vagyunk, ha közben ezt nem 
tudja rólunk senki. 

Márai is leírta, hogy az alföldi ember arra is képtelen, 
hogy önmaga érdekét meg tudná fogalmazni. Pedig szükség 
lenne valamilyen rákóczifalvi kuriózumra, ami vonzaná a 
fogyasztókat. Legyen az aszalt körte, szilva, vagy akármi, 
csak egyedülálló legyen, vagy például finom sajtokat lehetne
készíteni, ilyen kisüzemek kellenének. 

pbm.-  Azt is tudom, hogy további terveid vannak a közel-
jövőben, beszélnél róla mik ezek?

B.A. – Készül a harmadik terem, már kész a parketta és 
fent van a tapéta. Nem egy nagy befektetés, de igényes lesz 

a kivitelezése. Nem annyira pénzkérdés, hanem inkább ízlés 
szükséges hozzá. Ez a szoba nem kizárólag bemutatóterem 
lesz, hanem kisebb létszámú megbeszélések, rendezvények 
színhelyévé is válhat projektorral, egyszerű étkezési lehe-
tőséggel. Meg lehet ezt oldani kínai üzlet módjára is (földre 
dobálunk mindent), de egy kis odafigyeléssel ízlésesen is.

A nagy álmom, aminek a megvalósításán gondolko-
zunk, az a nagy 8 méteres maci, amivel bekerülhetnénk a 
Guinnesrekordok közé. Ez is egy látványosság, ez is vonz-
za ide a vendégeket. A jelenlegi legnagyobb maci a világon 
7,30 m, azt ’89-ben Amerikában készítették.

pbm.-  Nem feledkezhetünk meg nagy álmodról a Rákó-
czi kastélyról sem. Él-e még Benned a vágy ennek létreho-
zására?

B.A. – Döbbenetes, hogy 100 évig Rákóczi Ferencez-
tünk és még egy emlékszoba sincs. Szögezzük le, nem egy 
hétköznapi embernek az egyik kúriájáról van szó. Ő euró-
pai tényező volt birodalmával, pénzével, tetteivel együtt. 
Legalább a kastély alaprajzát, néhány bútort mentettek vol-
na meg az itt élők, de sajnos ez nem történt meg. 

Ha helyére kerül a múzeum, utána lehet ezen is gondol-
kozni, de én nem tudok egyszerre mindennel foglalkozni. 

Az igazi az lenne, ha állna a kastély, még annak árán 
is, ha a mozi épültet el kellene adni, és akkor ott lehetne 
tartani kulturális műsorokat. De ebbe beleférne a turizmus 
is. (Sokan kérdezik Gyuriéktól a múzeumba betérők, hogy 
van-e itt szálláslehetőség.) 

Köszönöm a beszélgetést, bár le kell szögeznem, hogy 
terjedelmében talán lényegesen több dologról – főként ter-
vekről – esett közöttünk szó, de ezekről majd az elkövetkező 
időkben írnék. Akkor talán már jobban látjuk mit jelentett 
a településnek, hogy Te megkaptad a Magyar Kultúra Lo-
vagja címet.

                                                                       pbm
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A NEGYVENEZREDI km RÁKÓCZIFALVÁN

Rákóczifalvánál lépte át január 6-án 
a negyvenezredik kilométerét az a kana-
dai férfi, aki  gyalogszerrel kerüli meg
a földet. A világvándor hat éve indult el 
Montreálból. Tervei szerint hetven orszá-
got érintve, 76 ezer kilométert tesz meg, 
hogy az UNESCO céljaival összhangban 
gyermekek nevében felhívja a figyelmet a
békére és az erőszakmenteségre. Eddig már 
41 országot szelt át és 31 pár cipőt koptatott 
el. Az útja során megpróbálták kirabolni, 
sőt egy műtéten is átesett. Köszöntötték ál-
lamférfiak, Párizsban átvehette az ENSZ ki-
tüntetését. Ám állítja, olyan forró fogadtatásban még nem 
részesült, mint Rákóczifalván. Hiszen már Abonytól sokan 
kísérték, a település határában pedig a falu apraja nagyja 
várta. A Közösségi Házig több százan kísérték a kanadai 
férfit. A délutáni sajtótájékoztatón érdekes részleteket árult
el útjáról Jean Béliveau. 

Eredetileg nemhogy Rákóczifalva, de még Magyar-
ország sem szerepelt terveiben. Oroszországon felé akart 
menni, ám amikor Észak-Afrikában tervezgette az euró-
pai útját, rá kellett ébrednie, hogy éppen télvíz idején érne 
Oroszföldre. Márpedig ott ilyentájt nagyon hideg van. Így 
aztán módosított elképzelésén és Németország után Magyar-
ország felé kanyarodott. Állítja, nem bánta meg. Véleménye 
szerint ugyanis a magyarok fantasztikusak. Bármerre jár, 
mindenki integet, üdvözli őt. Ilyesmit pedig nem tapasztalt 
sem Franciaországban, sem Németországban. 

Útja során több mint 1200 családnál vendégeskedett. 
Aludt kórházban, iskolában, tűzoltó állomáson. De teme-
tőben és börtöncellában is, ahol Dél-Afrikában két óra 
hosszára bezárva is felejtették. Kisebb támadások is érték, 
próbálták ellopni néhány holmiját. Pedig a rossz közbiz-
tonság miatt néhány helyet még kihagyni is kényszerült. 
Így például Mexikóban 60 kilométeres szakaszt. De a ge-

rilla háborúk miatt elkerülte Kolumbiát is. 
Líbiába pedig nem kapott vízumot. A beteg-
ségekkel mondhatni eddig szerencséje volt, 
elkerülték. Bár Algériában egy kisebb műté-
ten esett át. 

A 40 ezer kilométer során nem egyszer 
érezte úgy, hogy feladja. A legnehezebb pil-
lanatokat Etiópiában élte át. Rengeteg éhező 
gyermekkel találkozott, és ez lelkileg nagyon 
megviselte. A feleségének e-mailben meg 
is üzente, hogy abbahagyja a gyaloglást. A 
családom azonban kitartásra bíztatott. Akár 
csak akkor, mikor Franciaországban járva 

hírét vette, hogy megszületett második unokája, édesapja 
pedig súlyos beteg. Akkor úgy érezte, hogy otthon volna 
a helye. Az emberek szeretete azonban mindig erőt adott 
neki.Így például az a fogadtatás is, amiben Rákóczifalván 
részesült. A település határában még betonba is öntötték a 
40 ezredik kilométert jelentő lépését. Tóth Lajos polgár-
mester ugyanis azt szeretné, ha a túrázók emlékhelyévé 
válna a település. A falu még tiszteletbeli polgárává is fo-
gadta a világjárót.

Jean Béliveau nem érkezett üres kézzel. Több mint száz-
ezer forintot, a túrájához Abonytól csatlakozók adományát 
nyújtotta át a Rákóczi Diákjai Alapítványnak. 

Rákóczifalván három napra pihent meg a kanadai férfi.
Vasárnap megtekintette a Tisza-partot, ahol elvarázsolta a 
természet szépsége, végigsétálva a kialakított tanösvényen. A 
nap folyamán a helyi rádióstúdióba, a Rákóczi Hírmondó-
ba és a Macimúzeumba is ellátogatott. Hétfőn az általános 
iskolában tartott a gyermekeknek különleges kalandjairól 
élménybeszámolót. 

Jean Béliveau Szeged felé folytatta útját, tervei szerint 
január 19-én Belgrádba érkezik. Ahogy fogalmazott - im-
már hazafelé indul. Igaz ehhez még átvág Dél-Európán, 
Ázsián, Ausztrálián és Kanadán is.

Jean Béliveau, a kanadai világvándor Rákóczifalván

Nagy esemény a faluban, melynek világraszóló vissz-
hangja volt. Rengeteg újságban, napi, heti és havi lapban 
hozta hírül a szenzációt, hogy Jean Bélivean világjáró, aki 
a világbékéért és a gyermekekért gyalogol közel 12 évig, 
Rákóczifalvára érkezett. Nem egy TV csatorna közvetítette 
az esemény részleteit.

Az útjának fele idejére és szakaszára jutott. Az elmúlt 6 
év során közel 40000 km-t tett meg gyalogosan. Családjával 
évente egyszer találkozik személyesen és ez most Budapes-
ten történt. Elmondása szerint három kiemelkedő esemény 
volt a 6 év alatt. Az egyik mikor Nelson Mandelával talál-

kozott Afrikában, a másik, az UNESCO mikor fogadta, a 
harmadik pedig a rákóczifalv-i esemény és fogadtatás. 

Azt hiszem, hogy azok az emberek és gyermekek, akik 
találkoztak vele, szívükbe zárták közvetlen, vidám, ember-
baráti személyét. Köszönet Papp Lászlónak, Szabó Árpád-
nak, polgármesterünknek és mindenkinek, aki részt vett a 
rendezvény lebonyolításában.

Az iskolának, a Gyermek Alapítványnak több mint 100 
ezer Ft-ot nyújtott át a vendég. Azok az emberek fizették,
akik vele gyalogolhattak.

                                                                  Jobbágyné

2007. január 6.
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A NEGYVENEZREDI Km RÁKÓCZIFALVÁN

Egy átlagos, hétköznapi ember: Jean Béliveau, aki 2000. 
augusztus 18-án, reggel 800 órakor világkörüli gyalogtúrára 
indult.

Döntését az befolyásolta legjobban, hogy a világban az 
árva gyerekek és a béke ügyéért tennünk kell.

Ezért útját e két dolog szolgálatába állította.
Az utazó Észak-Amerikából, Kanadából indult. 12 évesre 

tervezett „vakációját” Montreal városában indította el. Fele-
ségének, családjának csak az utolsó pillanatban szólt. Ők bár 
nem örültek Jean döntésének, de nem is ellenezték.

A túrázó útját Dél-Amerikán, Afrikán, Európán, Ázsián 
és Ausztrálián át tervezte. Útja felét már megtette és köz-
ségünket érte az a szerencse és megtiszteltetés, hogy 2007. 
január 6-án itt, nálunk tette meg 40000. kilométerét (útja 
80000 km-es). Rengeteg ember fogadta őt településünk szé-
lénél, a homokbányába vezető bekötőút és a 442-es főút ta-
lálkozásánál. Sok ember kísérte őt Abonyból is, így a tömeg 
még nagyobb lett. Ezután többször lefényképezték, majd 
lábnyomát betonba foglalták.

Ezután mindenki begyalogolt a centrumba és a Varsány 
Közösségi Házban oklevelet, valamint kitűzőt lehetett át-

2007. január 6-án, szombaton, 1400 órakor érkezett meg 
hozzánk a kanadai világutazó Jean Béliveau. A falu lakossá-
ga és az iskola tanulói nagy számban fogadták őt a Szolnok-
Rákóczifalva helységtáblánál, s kísérték végig a Varsány Kö-
zösségi Házig. Köszönöm kollégáimnak (Barhács Gizella, 
Balla Jánosné, Szénási Mihályné, Nagyné Németh Margit, 
Tímárné Fischer Magdolna), hogy segítettek a gyermekek 
sétájának megszervezésében és lebonyolításában. 

A nagy utazó története
venni minden gyaloglónak. A résztvevők anyagilag is támo-
gathatták a gyalogtúrát. Az így befolyt összeget a Rákóczi 
Diákjai Alapítványnak ajánlotta fel Jean Belivéau.

A túrázó 3 napig tartózkodott Rákóczifalván és január 8-
án iskolánkban kiselőadást tartott. Mesélt döntéséről, útjá-
ról, élményeiről, érdekességekről. Útja során sok kalandban 
volt része. Találkozott pl.: skorpióval, oroszlánnak és más 
veszélyes állatokkal. Elmesélte, hogy általában családok fo-
gadták be éjszakára, de az is előfordult, hogy iskolában, te-
metőben, templomban talált nyughelyet. Elmondta, nagyon 
örült a fogadtatásnak és annak, hogy Rákóczifalván nagyon 
kedvesek az emberek. Történetét a beszélgetés közben ké-
pekben is megcsodálhattuk.

Bár csak tolmács segítségével tudtunk társalogni vele, 
mégis nagyon átérezhette, beleélhette magát az ott ülő ember 
az ő különös útjának történetébe. Kérdéseket lehetett neki 
feltenni és ő készségesen válaszolt is rájuk.

Beszámolója nagyon izgalmas és élménydús volt. Azt 
ígérte: „majd még egyszer visszatérek Rákóczifalvára”. Va-
jon így lesz? Reméljük! De addig is további sok kalandot és 
sikert kívánunk útjához!                           Merena Csilla 6.a

A világvándor
Köszönettel tartozunk Szabó Árpád úrnak, hogy lehető-

séget teremtett arra, hogy ez a világutazó a mi kis falunkba 
érkezhessen. S végül, de nem utolsó sorban köszönjük Jean 
Béliveau úrnak, hogy iskolánk alapítványának, a Rákóczi 
Diákjai Alapítványnak ajánlotta fel, majd 102.000 forintos 
támogatását.

Faragó Krisztina
testnevelés munkaközösség-vezető

Kiséret a határig
Jean Béliveau átgyalogolt Csongrád megyén is. 
Ez számunkra azért érdekes, mert aki végigkísérte - ko-

rábban rákóczifalvi illetőségű - Gergely Szilveszterné, Zsóka 
asszony.

A „világsétáló” Gergely Szilveszter és felesége szentesi 
otthonában töltött két éjszakát, mint azt a SZENTESI ÉLET 
c. lap 2007. január 19-i számából megtudtuk. Ugyanitt ol-
vasható, hogy Zsóka asszony fia szobájában vetett ágyat a
vándornak, főzött, mosott rá. Szilveszter pedig a cserépkály-
ha fűtötte házban, a megrakott asztal mellett kínálta többek 
között jófajta házi pálinkával, vörös borral.

Ezt követően - Szentes határjelző táblájától (képünkön) 
- a világvándort Gergely Szilveszterné kísérte el az ország-
határig.

Világ körüli útját a www.wwwalk.org honlapon kísérhe-
tik figyelemmel az érdeklődők.                                   pbm
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A  M I  G YA L O G L Ó N K

 A mi gyaloglónk 1784-ben az erdélyi Körösön  szegény 
sorsú szülők gyermekeként  látta meg a napvilágott.

Már gyermekkorában sokat elmélkedett fenyőfafüst-illa-
tú téli estéken a székelyek, a magyarok őshazájáról. Sokszor 
tette fel a kérdést: honnan is indulhattunk el  míg nem elér-
tük a Kárpátok ölelését?

Kíváncsisága a nagyegyedi Bethlen-kollégium diákjaként 
csak fokozódott és meghatározó motivációjává vált tanul-
mányainak,  későbbi életének.

Főiskolai tanulóéveit a Bethlen Kollégiumban fejezi be, 
majd  ösztöndíjasként Németországban a göttingeni egyete-
men gyarapítja tudását. Tisztában van vele, hogy  céljához, 
az őseink kutatásához minél közelebb kerüljön, legfontosabb 
kulcs a nyelvek ismerete.  Megtanul angolul, franciául, olaszul, 
arabul és behatóan foglalkozik a török és perzsa nyelvvel. Itt 
kezd komolyan elmélyülni az orientalisztika (keletkutatás, 
keleti népek műveltségének és nyelvének kutatása) tudo-
mányába.

Kellő tudással felvértezve 1818. február 7-én elkezdi 
nagy „gyaloglását”.  Gyalog érkezik Aleppoba (Haleb), rö-
vid időzés után kereskedő karavánokhoz csatlakozva eljut 
Moszulon át Bagdadig. Majd Teheránban az angol nagykö-
vet vendégeként tökéletesíti perzsa nyelvtudását.

Útját folytatva 1822 januárjában átvergődik a Hindukus 
hegyláncon, eljut Kabulba, és innen tovább vándorol Indiá-
ba. Sziklás fennsíkokat és zord szorosokat maga mögött hagy-
va érkezik Szrinagarba, innen halad tovább - átkelve egye-
dül a 3446 m magasan lévő Zodzsi hágón -  Belső Ázsiába. 
1822. június 9-én pillantja meg a nyugat-tibeti Leh-et. Innen 
továbbhaladni lehetetlennek látszott, visszaindul Szrinagarba. 
Útközben találkozik William Moorcroft angol kormány-meg-
bízottal. Az ő ösztönzésére kezd el tibeti nyelvvel és iroda-
lommal foglalkozni, gondolva arra, hogy a régi tibeti feljegy-
zések közt talál a magyarok eredetére bizonyítékot.

Ismét vándorbotot ragadva jut Zangla neves kolostorába, 
élete egyik legfontosabb állomására. A szerzetesek vendége-
ként több ezer tibeti nyelvű könyvet olvas át. Elkészül Tibet 
történetének, földrajzának és irodalmának feldolgozásával és 
összeállít egy harmicezer szóra terjedő szójegyzéket tudós lá-
mák segítségével.

Zanglát elhagyva Szabáthuba érkezik, ahol az angolok gya-
nús személynek vélik, kötelezik részletes önéletrajz megírásá-
ra. Az írást végigolvasván a brit főkormányzóság vándorunk 
tevékenységét hasznosnak ítéli, és mindezeken túl anyagi se-
gítséget nyújtanak kutatásainak folytatásához. 1830-ban már 
Bashér tartomány fővárosában, Kanamban dolgozik.

1831-ben Kalkuttába jutva, a Bengáli Ázsiai Társaság 
székházában tibeti-angol szótár és nyelvtan nyomdai elő-
készítésének szenteli idejét.

A tudós munkásságának híre eljut szülőhazájába is, 
1833-ban a Magyar Tudós Társaság (Akadémia) levelező 

tagjává választja.
1834-ben, minekután megjelenik a tudományos alaposság-

gal megírt, hiteles Tibet-Angol Szótár és Tibet Nyelvtan, a 
Bengáli Ázsiai Társaság tiszteletbeli tagjává választja. 

1835-1837 között  Bengália vidékeit járva nyelvészeti ta-
nulmányokat folytat.

Kalkuttába visszatérve öt éven át remetei magányát a tudo-
mányos tevékenység tölti ki.

1842. februárjában a vándorbot ismét előkerül. Az út ma-
láriával fertőzött vidéken keresztül vezet. Az égiek pártfogása 
nem kiséri, megkapja a végzetes kórt.

Dardzsillingben már csak a „Nagyutazás” vár rá.
A 24  éves NAGYGYALOGLÁS 1842. április 11-én reg-

gel öt órakor véget ért.  
 Papp Imre

   

„ Egy szegény árva magyar, pénz és taps nélkül, de elszánt 
kitartó hazafiságtól lelkesítve - Kőrösi Csoma Sándor 
- bölcsöjét kereste a magyarnak, és végre összeroskadt fá-
radalmai alatt. Távol a hazától alussza örök álmát, de él 
minden jobb magyarnak lelkében.

Nem magas helyzet, nem kincs a nemzetek védőre, ha-
nem törhetetlen honszeretet, zarándoki önmegtagadás és 
vas akarat. Vegyetek példát hazánk nagyjai és gazdagai, 
egy árva fiún, és legyetek hű magyarok tettel és nem puszta
szóval, áldozati készséggel és nem olcsó fitogtatással!”

                                                       Széchényi István

Vándorbot a bölcs kezében
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L Á TO G AT Ó B A N

Képviselő-testületünk tagjai közül Bíró Tiborné Mari-
kához látogattam rövid bemutató beszélgetésre. Marcsi új 
tagja a testületnek, de valószínűleg nem tévedek nagyot, ha 
azt mondom – ismerve agilitását, munkabírását és ember- 
szeretetét –, hogy „bebetonozta” magát a képviselői székbe. 
Bemutatni nem kell, de talán mesél 
magáról olyasmit, amit nem minden-
ki tud róla.

F.F.: Mióta élsz Rákóczifalván? 
Mesélj a családodról! 

B.T-né: Tulajdonképpen tősgyöke-
res rákóczifalvi vagyok. Az általános 
iskolát itt kezdtem Rákóczifalván. Az 
első osztály második félévében kerül-
tem két testvéremmel együtt Szolnok-
ra, majd évekkel később, 2000-ben 
jöttem ismét vissza Rákóczifalvára. 
Férjemmel több mint 35 éve élünk 
együtt, két lányunk és egy fiunk,
valamint 7 unokánk van. Idén au-
gusztusban várható létszámválto-
zás, mert várjuk nyolcadik unokánk 
megszületését. A legidősebb 15., a 
legfiatalabb jelenleg 2 éves. Férjem
személy- és vagyonőr, fiam katona,
egyik lányom kozmetikus, a másik 
fodrász. Én hosszú évekig kereske-
delemben dolgoztam mint alkalma-
zott, majd mint vállalkozó, ezután 
hat évig gázóra leolvasóként jártam a községet. Ekkor ke-
rültem közeli kapcsolatba az emberekkel. Sokszor megható 
volt, amikor vártak, igényelték a beszélgetést, bizalmukba 
fogadtak, sok esetben szinte családtagként kezeltek. Végül 
is ez motivált, hogy elinduljak a választáson, próbáljak se-
gíteni, igyekezzek tenni az emberekért.

F.F.: Azt mondtad, hogy évekig a kereskedelemben dol-
goztál. Ez a szakmád, vagy mint szükségmegoldás műkö-
dött a „boltoskodás”?

B.T-né: Kereskedőként szakmunkás bizonyítványt 
szereztem. Később leérettségiztem és még később mun-
kanélküliként elvégeztem egy varró, majd egy virágkötői 
tanfolyamot. Nem engedhettem meg magamnak, hogy a 
három gyerek mellett munkanélküliként éldegéljek, ezért 
próbálkoztam tanulni, megfelelő végzettséget szerezni, 

amivel esélyem lehetett munkát találni. Tegnapi nappal 
(2007. 01. 28-án F.F.) ismét változás történt, mert a TIGÁZ-
nál bekövetkezett átszervezés miatt megszűnt a gázóra leol-
vasói munkám. Most újból keresgélek, próbálkozok. 

F.F.: Ismerve Téged, hamarosan találsz megoldást a 
problémádra. A most esetleg kicsi-
vel több szabadidődet mivel töl-
töd?

B.T-né: A szabadidő szinte tel-
jes egészében a családra fordított 
tevékenységből áll. Amikor itt 
vannak nálunk a sütés-főzés, uno-
kázás megy. Ezen kívül szeretek 
kézimunkázni, főleg kötni. Az au-
gusztusban megszülető kis unoka 
számára is már készítem a kötött 
ruhákat. Nyáron pedig családi szo-
kás volt nálunk a kempingezés, sá-
torozás. A Szelidi-tótól a Velencei 
tóig végig kempingeztük az orz-
szágot. Nagy, családi nyaralások 
voltak, volt úgy, hogy két autóval 
mentünk, mert magunkkal vittük 
gyermekeink barátait is. A sátrak 
előtt főztünk, bográcsoztunk. A 
kemping tele volt a pörkölt illatá-
val. Tavaly előtt Görög országban 
nyaraltuk és kimondhatatlanul jól 
éreztük magunkat.

F.F.: Mint képviselő asszony mit látsz a jövőben?
B.T-né: Az elkövetkezendő évek nehezek lesznek, de ki-

lábalunk a nehézségekből és 4-5 év múlva jobb lesz. Addig 
ezért kell dolgoznunk és bíznunk. Úgy látom, hogy ezek a 
problémák nem abból adódnak, hogy a képviselő-testület 
nem tett meg mindent a település érdekében, hanem ab-
ból, hogy a megszorítások tették nehézzé a költségvetést. 
Igyekszünk ezt túlélni és mindent megtenni azért, hogy a 
lehetőségekhez képest az eddigi szintet tartani tudjuk.

F.F.: Marcsi! Köszönöm a beszélgetést, képviselői mun-
kádhoz kívánok jó egészséget és sok kitartást!

B.T-né: Én is köszönöm a lehetőséget. Szeretettel köz-
szöntöm az olvasókat.

                                                                 Fekete Ferenc 

Felhívás
Rákóczifalván tervezük egy  klasszikus vegyes kórus megalakítását.

Várjuk mindazon nők és férfiak jelentkezését, akik szívesen résztvennének ebben a kultúrális tevékenységben és
úgy érzik, hogy birtokában vannak az ehhez szükséges adottságnak.

                           �

Bíró Tiborné önkormányzati képviselő
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„Suliszínpad” a  II. Rákóczi Ferenc Általános Is-
kola és Alapfokú Művészetoktatási Intézményben  
Rákóczifalván

2005/2006-os tanévben kezdődött a drámapedagógia 
eszközeivel történő nevelés egy szakképzett drámape-
dagógus /Heller Ivánné/ vezetésével, az iskola első négy 
osztályában.

Ennek célja: 
a tanulók azon képességeinek fejlesztése (pl. megfigye-

lőképesség, lényeglátás, kifejezőkészség, fantázia stb.) 
melyek elengedhetetlenül szükségesek az eredményes, si-
keres tanuláshoz. Mindez életkori sajátosságaiknak meg-
felelően, játékos eszközökkel történik.

 2006/2007-es tanévben új formával bővült a dramati-
kus nevelés. A 7. és 8. osztályos tanulóknak újabb lehe-
tőséget kínál a „Kommunikációs tréning”. Ez a fakultá-
ció elősegíti a tanulók önismeretének, problémamegoldó 
gondolkodásának, kapcsolatteremtő készségének fejlesz-
tését!

2007. januárban megalakul a „Suliszínpad”. Ennek ve-
zetését /az előzőekben említett drámapedagógus/ Heller 
Ivánné és Sándorné Pusztai Erika /magyar-ének szakos 
pedagógus/ vállalja.

A Suliszínpad célja:
a) a tehetséges tanulóknak lehetőséget biztosítani a be-

mutatkozásra, a „szereplés”    és „kiállás” bátorságának 
erősítésére.

b) a környezetünkben élők: gyermekek, szülők, isme-
rősök – igényeinek megfelelő   rendezvények szervezése, 
a szabadidő hasznos eltöltésére.

Alapelvünk: Marie Curie gondolata:
„Hinni kell abban, hogy tehetségesek vagyunk valami-

ben,
És ezt a tehetséget meg is kell mutatnunk.”

Drámajáték – Kommunikációs tréning
2007. január 18-án a II. Rákóczi Ferenc Általános Iskola 

és Alapfokú Művészetoktatási Intézményben bemutató osz-
tályfőnöki órán vettek részt intézményeink felső tagozatá-
ban tanító kollégák. Az órát jelenlétével megtisztelte Török 
István aljegyző úr és Mondi Béláné óvodavezető-helyettes.

Az osztályfőnöki órát Faragó Krisztina (biológia-testne-
velés szakos) tanárnő vezette le a 6.a osztályban, melynek 
anyaga a dohányzás és megelőzése volt.

Iskolánk 10 éve vesz részt a szolnoki Napsugár Gyermek-
ház által szervezett országos mesevetélkedőn. Idén 8 csapat 
nevezett be, 32 tanuló, a 3. és 4. évfolyamról. Az iskolai for-
dulók után, nagyon szoros eredménnyel, a következő csapa-
tok jutottak tovább a martfűi körzeti versenyre.

I. Tigrisek (3.a osztály)
II. Delfinek (3.a osztály)
Felkészítő nevelő: Novák Erika

III. Rákóczi fiai (4.b osztály)
IV. Született kémek (4.b osztály)
Felkészítő nevelő: Kecskés Istvánné
Gratulálunk és sok sikert kívánunk a csapatoknak!

Bemutató óra

Mesevetélkedő
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Négy éve hagyomány művészeti iskolánk néptánc tanz-
szakán, hogy tanulóink nyílt tanítási óra keretében adnak 
számot tudásukról. 10 csoportunk 193 táncosa nagy izga-
lommal készült a félévi „megmérettetésre”. A január 22-től 
26-ig tartó héten 243 érdeklődő hozzátartozó előtt mutatták 
be az új játékokat, táncokat. Az előírt követelményeknek 
mindenki megfelelt.

Köszönjük mindenki érdeklődését, aki megtisztelt ben-
nünket részvételével.

 Hőnyiné Nagy Erzsébet
 művészeti munkaközösség-vezető

Tisztelt Adófizető!
Kérjük, rendelkezzen adója 1 %- ról
 a Rákóczi Néptáncegyüttes javára! 

A Rákóczi Néptáncegyüttes 1992-ben alakult, öt éve 
működik közhasznú egyesületként.

Célunk: a néptánc hagyományainak őrzése, ápolá-
sa, népszerűsítése.

Tagjaink jelen vannak minden községi rendezvényen. 
Az elmúlt években táncosaink elvitték Rákóczifalva hí-
rét megyei, országos rendezvényekre. Többször szere-
peltünk műsorunkkal külföldön. Tevékenységünk elis-
meréseként 2004-ben megkaptuk a 

„Rákóczifalváért” Kulturális Díjat, 
melyre büszkék vagyunk.

Az elmúlt évben az SZJA 1 %-ból egyesületünk 
137 611 Ft-ot kapott, melyből
fellépő ruhákat varrattunk.

Köszönjük eddigi támogatásukat! Kérjük, tegyék 
meg ezt ebben az évben is!

ADÓSZÁMUNK:  18835412-1-16

 a Rákóczi Néptáncegyüttes vezetősége és tagsága

Félévi vizsga – néptánc tanszak
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Elköltözött a RIIP!
A Rákóczi Ifjúsági Információs Pont februártól új helyen, 

a Varsány Közösségi Házban (Szabadság tér 10.) várja a fi-
atalokat. Hamarosan nem csak csocsózni és ping pongozni 
lehet az épület aulájában, hanem egy sikeres pályázat ered-
ményeképpen biliárdozni is.

Társastánc-tanfolyam
Hetente három alkalommal: szerdán, csütörtökön és pén-

teken várja a mozgás szerelmeseit Timár Csaba. A tanfolya-
mon latin táncokkal, valamint a diszkó és a hip-hop műfaj 
elemeivel ismerkednek a résztvevők a közösségi ház tető-
termében.

Hírek a Varsány Közösségi HázbólDoni áttörés hőseire emlékeztünk

A magyar történelem egyik legtragiku-
sabb eseményére emlékezett a község ja-
nuár 12-én a Hősök parkjában. A megem-
lékezésen közreműködtek: Tóth Margit és 
Juhász Lilla, a Széchenyi István Gimnázi-
um végzős drámatagozatos diákjai.

A II. világháború 3. évében Hitler azt 
követelte szövetségeseitől, köztük Magyar-
országtól, hogy hadseregeik erőteljesebben 
kapcsolódjanak be a hadműveletekbe. A 
2. magyar hadsereg parancsnoksága 207 
ezer fős személyi állományt mozgósított. 
A kiszállítást követően a hadsereg csapatai 
súlyos harcok árán érték el a Don folyót. 
Több mint félév telt el az orosz tél ellen mit 
sem védő ruházatban, túl kevés és túl rossz 
minőségű élelemmel, szegényes fegyve-
rekkel, mire 1943. január 12-én a szovjetek 
nagy erejű ellentámadást indított, amelynek 
a 2. magyar hadsereg képtelen volt ellenáll-
ni. Az egyéves tevékenység alatt a hadmű-
veleti területen mintegy 125 ezer honvédet 
és munkaszolgálatost veszített a 2. magyar 
hadsereg – 125 ezer fiút, férjet, apát veszí-
tett Magyarország.

Juhász Gyula:
Epitáfium

Az ismeretlen szenvedésnek
Legyőzött katonája pihen itt,
Kevés lesz néki az öröklét,
Hogy elfeledje gyötrődéseit.
Az életét ő elhibázta
S levezekelte csöndesen.
Mint jegyesét, várta halálát
És elpusztult reménytelen.

Mint a kagylóban távoli és tompa
Zúgással sír a tenger, az örök,
A lelkemben is halkan haldokolva
Fölbúgnak messzi, régi örömök.
Oly titokzatos, idegen a hangjuk,
Oly mélyből jönnek, mint egy tűnt világ,
Így a rögökkel dobált síri hant zúg
S így suttognak a temetői fák.

Színházi előadás
Az 1848-49-es forradalom és szabadságharc emlékére ál-

lítja színpadra Jókai Mór: A kőszívű ember fiai című művét
a Theatrum Hungarikum. A két felvonásos darabot márci-
us 12-én, hétfőn 14 órakor lehet megtekinteni a színházte-
remben. A belépőjegyek ára: 1.500 Ft. A II. Rákóczi Ferenc 
Általános Iskola és Alapfokú Művészetoktatási Intézmény 
saját tanulói belépőjéhez 500Ft-tal hozzájárul, így a diákok 
által fizetendő jegyár: 1.000 Ft.
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A 2007. év új civil szervezetet hozott Rákóczifalvának. 
Megalakult a Rákóczifalvai Madárbarát és Természetvédő 
Kör. A könnyebb kimondhatóság és kezelhetőség érdekében 
rövidebben Madárbarát Kör. Az egyesületnek jelenleg 24 
tagja van, de többen érdeklődtek és jelezték belépési szán-
dékukat. Az alakuló közgyűlés Katona Mihályt választotta 
elnöknek, akinek munkáját négy fő vezetőségi tag segíti. A 
közgyűlés által elfogadott alapszabály a természet, a mada-
rak és valamennyi állat védelmét tűzte ki alapvető célul az 
egyesület elé. Arra kértem Katona Mihályt, hogy mondjon 
pár szót az egyesületről, honnan jött az ötlet, mi a szándékuk, 
hogy tervezik a Madárbarát Kör munkáját, tevékenységét. 

K. M.: A Madárbarát Kör megalakítása nagyon régi ötlet. 
Tervezgettem és rendkívül jó társra leltem Ulviczki György 
személyében. Pontosan körbe jártunk mindent, mi szükséges 
a megalakításhoz. Kerestük az állatokat, természetet szerető 
rákóczifalvaiakat, érdeklődtünk az esetlegesen megalaku-
ló egyesületben tenni is akaró emberek után. A terv sokáig 
érlelődött, mi pedig természetesen már közben is tettük azt, 
amit most már az alapszabály szerint mint Madárbarát Kör 
teszünk, etettük a madarakat, védtük a természetet. Szándé-
kunk az, hogy a természetet védve, környezetünket, ezen ke-
resztül tulajdonképpen Földünket minél tovább lakhatónak, 
élhetőnek őrizzük meg a jelenlegi állapotában. A természethez 
hozzátartozik minden ember, állat és a természetes környezet. 
Mindennek a szeretete, és megszerettetése, védelme és meg-
védtetése tartozik a Madárbarát Kör közvetlen céljai közé. 
Vagyis nem csak védjük a természetet, de különböző módsze-
rekkel igyekszünk erre rábírni a környezetünkben élőket, amit 
szerintünk a gyermekek természet szeretetére nevelésével ér-
hetünk el a leghatásosabban. Ezért elsődlegesen az óvodás és 
kisiskolás korú gyermekeket célozzuk meg a felvilágosító, tá-
jékoztató előadások, kiállítások megtartásával. Madáretetőket 
helyeztünk és még fogunk kihelyezni az iskola, az óvoda, az 
idősek otthona udvarára. Tervezzük a Szabadság tér parkjába 
is madáretetők, odúk kirakását. Távlati terveink közt szerepel, 
hogy Rákóczifalva elnyerje a Madárbarát Település címet. 
Ehhez persze nem elég, hogy sok madáretető legyen az ud-
varokban, parkokban, de a jelenleginél sokkal tisztább utcák, 
árkok is hozzátartoznak. Ennek a célnak az elérése érdekében 
felvesszük a kapcsolatot a minden évben szemétgyűjtést vég-
rehajtó vadászokkal, és minden olyan civilszervezettel, akik 
ebben partnerek lesznek. Szeretnénk a lakosságot rábírni arra, 
hogy saját portájuk előtt ne tűrjék meg a szemetet és ne tűrjék 
el a szemetelést. Segíteni fogjuk az önkormányzat közterület 
felügyelőinek a munkáját azzal, hogy körbe járjuk a települést 
és figyelőszolgálatot szervezünk a szemetelés megakadályo-
zása érdekében.

F.F.: Mint egyesület működtök a településen. Sokadik 
civil szervezet. Mi a szándékotok a többi civil szervezettel 

Új szervezet

kapcsolatban?
K.M.: Természetesen mindenkivel a legjobb kapcsolatot 

szeretnénk kiépíteni. Ez alatt nem csak a békés egymás mel-
lett élést értem, hanem a gyümölcsöző együtt dolgozást. Csak 
azzal a civil szervezettel építünk ki kapcsolatot, amelyik a te-
lepülés érdekében kész az együttműködésre. Az értelmetlen 
torzsalkodást, egymásra mutogatást nem szeretnénk egyik 
szervezettel szemben sem megvalósítani. Rákóczifalva és a 
környezetünk érdekében viszont mindenkivel felvesszük a 
kapcsolatot és hajlandóak vagyunk együttműködni. 

F.F.: Ki léphet be a Madárbarát Körbe, mik a taggá válás 
feltételei?

K.M.: Bárki tag lehet, aki magáénak vallja az alapsza-
bályban lefektetett elveinket. Nincs különösebb feltételhez 
kötve a felvételi követelmény. Szeresse a természetet, a ma-
darakat, az állatokat, tegyen értük legalább annyit, hogy élni 
hagyja, télen eteti, itatja őket és kérje a felvételét. Aki mindezt 
megtette, máris egy egyre népesebb „család” tagjának érez-
heti magát.   

F.F.: Címet, elérhetőséget légy szíves mondani!
K.M.: Aki érdeklődik a Madárbarát Kör iránt keressen en-

gem (20/393-4656), Ulviczki Györgyöt, vagy Feketéné Mol-
nár Zsuzsannát. Érdeklődjön a Varsány Közösségi Házban, 
vagy hívja a 441-802 telefonszámot.

F.F.: Köszönöm a beszélgetést kívánok jó munkát és sok 
egészséges madarat, szép természetet!

K.M.: Köszönöm a bemutatkozás lehetőségét és kívánok 
az olvasóknak jó egészséget, várom a jelentkezőket, az együtt 
tenni akarókat!

 Fekete Ferenc  

Citerazenekar
Kedveli Ön a citerazenét? Szívesen részt venne egy cite-
razenekar alapításában? Amennyiben a fentiekre igen a 
válasza, úgy további információért keresse Katona Mi-

hályt a következő mobilszámon: 20/393-4656.
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Az előző részben a feketerigóról írtam, most  az aktuális 
téli madáretetésről lesz bővebben szó.

Már említettem, hogy az etetőket november végére, de-
cember elejére ki kell tisztítani, és az időjárástól függően 
feltölteni kb. február végéig.

A lényeg az, hogy ha elkezdjük etetni őket, folyamatosan 
gondoskodjunk arról, hogy az etetőben mindig legyen ele-
ség, mert a madarak megszokják és számítanak rá. A napra-
forgó mag, különböző apró magvak, összetört dió, kanári és 
papagáj eleség mind megfelelő etetésre. Ügyeljünk a mag-
vak tisztaságára, hogy ne legyen dohos és penészes. A fenti 
eleségekkel feltölthetjük a függő, dúc és ablaketetőket. Ezen 
madáretetők vendégei a cinegék, verebek, tengelic, zöldike, 
erdei pinty, fenyőpinty, meggyvágó, csíz, zsezse. Vannak 
madarak, amelyek a földi illetve a sátoretetőket részesítik 
előnyben, ezek többek között a feketerigó, énekes rigó, 
fenyőrigó, vörösbegy, ökörszem, erdei pinty és zöldike. A 
földön keresgélő madaraknak a madáreleségen kívül kitehe-
tünk konyhai hulladékot (főtt rizs, sárgarépa, krumpli, tészta 
stb.) vagy tehetünk ki reszelt sajtot, túrót, almát, körtét.

A madáretetőket előszeretettel látogatják a macskák is, 
ellenük úgy védekezhetünk, hogy a dúcetető tartó oszlopá-
ra szúrós ágakat kötözünk. Az ablak- és függőetetőket pró-
báljuk meg úgy elhelyezni, hogy a macska számára minél 
nehezebben legyen hozzáférhető. A földi és sátoretető a bo-

Ismerjük meg környezetünk madarait!

kortól távol legyen, hogy a madarak időben észre vegyék a 
macskát.

A fák ágaira érdemes almát kihelyezni, amely vonzza a 
különböző rigóféléket, csonttollút, sőt már láttam fako-
páncsot is lakmározni az almából.

Az itatást se felejtsük el, mert ugyanolyan fontos, mint az 
etetés, lapos edénybe tegyünk naponta friss vizet, amelyből 
előszeretettel isznak, sőt még fürdenek is a madarak. Ha be-
fagy a víz a vékonyabb jeget törjük össze, hogy a madarak 
hozzá férjenek a vízhez. A költő odúkat is ki lehet helyezni, 
amelyekben a madarak szívesen éjszakáznak a hideg idő-
ben.

A madarakról, madáretetésről, odúkészítésről sok szép 
könyvet lehet találni a könyvtárban, ezekben minden rész-
letesen le van írva, ami a fenti témával kapcsolatban érdekli 
az olvasókat.

Készítettünk 60 db függő madáretetőt, amelyekből kb. 25 
darabot adtunk az intézményeknek a többi etető még gaz-
dára vár.

 Madárbaráti üdvözlettel: Katona Mihály

A madáretetők elkészítésében segített Nagy József, Balla 
János, Hernádi Róbert és Dancza Viktor, aki 10 méter lán-
cot adott az etetők felfüggesztéséhez, ezúton szeretném 
megköszönni a segítségüket.

TÉLI VÁSÁR A SILVER GSM-ben

Mobil telefonok,
 ezüst ékszerek

Rákóczifalva, Szabadság tér Pavilon

10-20% árengedmény

HÁZ ELADÓ
Rákóczifalva 
Rákóczi út 77.

Érdeklődni:
20/9742-182,
vagy 17.00 után
56/441-349
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Írásaimban próbáltam olyan gondolatokat ébreszteni az 
itt élőkben, ami nemcsak kritizál, hanem talán megoldás is 
lehet. Szembesülve, hogy már voltak olyanok, akik erőltet-
ték elképzeléseiket, és persze nem jött be. 

Olyan, mint Rákosi elvtárs gumi pitypangja, vagy gya-
potja már rossz emlékeket ébreszt, sőt ellenállást is, de a vas 
országa sem lettünk. 

Úgy tűnik, azért a múzeum nem ennyire durva elképze-
lés, a Tisza partja sem. A turizmust, mint gondolatot, idáig 
nem értették meg az itt élő vállalkozók sem, sőt a lényegét 
sem, hogy az az egységnyi pénzt, ami a faluban jelentke-
zik, nem növelhető csak külső vásárlóerő bevonásával. Ak-
kor lehet számítani plusz bevételre. Igen, de egy ide érkező, 
vagy átutazó látja, és jogosan kritizálja, hogy az épületek és 
környezetük rendetlen, elhanyagolt, ami nem pénz kérdése, 
hanem igény. 

Profi-(t)

Nostradamus
Érzékcsalódás

 a Csalók érzékelése 2007. 
I.  Egyre több amerikai újszülött kézfeje pisztolyban 

fog végződni, így az akciófilmekben már a babák is be-
vethetők lesznek.

II.  A posta átalakítása során a legmodernebb 
módszerrel szolgálja ki a lakosságot. A település főterén 
a postakocsiból kidobálják a zsákokat, és így mindenki 
kiválogathatja a saját küldeményét. Ezzel a munkaerő-
megtakarítással csak 50 %-kal emelkedik a tarifa.

III. Egy-két nagyáruház élelmiszer osztályán túl-
élő-showkat indítanak Gladiátor címmel. A szereplők 
élet-halál harcot vívnak egy-egy termékkel, és persze 
temetésük a parkolókban történik a termelők díszsorfala 
között.

IV.  A legújabbbBrazil sorozatok már 1 dollárból is 
kihozhatók, mert a főcím kiírása után 20-30 percig üre-
sen sistereg a TV. Képzelődjön csak a kedves bamba 
néző, amit akar.

V.  Az egészségügyi reform zseniális megoldásokat 
tartogat számunkra, miszerint csak az egészségeseket 
támogatnák, ezzel be lehet zárni minden kórházat, és a 
megmaradó pénzt már nyúlhatják is le.

VI.  A nyugdíjrendszer néhány év múlva tarthatatlan 
lesz, ezért a nyugdíjfolyósító központot a Holdra, 2030 
után pedig a Marsra építik. „Megkönnyítve” így a nyug-
díjba vonulók személyes tájékoztatását és ügyeik gyors 
elintézését.

VII.  Az autósok után a motorosok is adózni fognak, 
de Kóka János soha meg nem pihenő agyának újítása, 
hogy a gyalogosok is fizessenek súlyadót. Persze Ő he-
likopterrel jár: ott „fent” nem kell adózni.

                                                                     Balázs Antal

Nekünk kell a világhoz igazodnunk, mert a világ nem ér rá 
még Rákóczifalván is megállni és elmagyarázni, hogy miért 
nem ránk akar hasonlítani. Ma már a Földet körül utazhatja 
bárki, és ott láthatja, akik felveszik a tempót és kiszolgálják 
az utazót, azok megélnek, akik duzzognak, sérelmeiket szaj-
kózzák, és a múltat emlegetik (teljesen feleslegesen), örökre 
lemaradnak.

Sokszor hallom a hagyományőrzés milyen fontos, de a 
falu történetében még a 125 év alatt nem derült ki, mi is vol-

A „Tisza kapuja”, az út mindkét oldalán tárva, várva          Pi.

na az. Rákóczi Ferenc, a földművelés, a kastélyok és kúriák 
élete, a Tiszai halászat? 

Itt lép be a képbe egy PROFI, aki tapasztalatát, kapcso-
latait és elképzeléseit megismerteti és „eladja” az érdeklő-
dőknek. Ilyen típusú szakember nem 8 órában dolgozik és a 
környezetében dolgozók is rövid idő elteltével ráébrednek, 
mennyivel könnyebb így dolgozni. 

Miért írtam le ezt a gondolatsort. Mert Márai Sándort ol-
vasva döbbentem rá, hogy az emberek többsége csak akkor 
hajlandó új útra lépni, amikor már 1000-szer nehezebb az, 
ami valójában „magától” működne. Ez a profizmus a másik,
a helyben toporgás és a világtól való leszakadás.

Balázs Antal
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Február 2. Gyertyaszentelő Boldogasszony napja
A Római Katolikus Egyház ezen a napon ünnepli a gyer-

mek Jézus templomi bemutatását. A templomokban ezen a 
napon szentelik a gyertyát, melynek a keresztény ember éle-
tében, ünnepekhez kötődő szokásaiban kiemelt szerepe van. 
Európában a gyertyaszentelés szokása a XII. század folya-
mán terjedt el. A szentelt gyertya Krisztust jelképezi. Az újz-
szülött mellett a keresztelésig gyertyát égettek, de  a betegek 
illetve a halott mellett is. Nagyobb ünnepeken, húsvétkor, 
karácsonykor ezt a gyertyát gyújtották meg. A gazdák úgy 
tartották, hogy vihar alkalmával is meg kell gyújtani, távol 
tartja a villámcsapást és a jégverést. Ismert időjárásjóslás 
kötődik ehhez a naphoz. Ha süt a nap, a medve előjőve bar-
langjából meglátja az árnyékát, ezért visszamegy, és még 
hosszú lesz a tél. Ha viszont rossz idő van, nem tart már 
sokáig a hideg. 

Február 3. Szent Balázs püspök napja
Szent Balázs elsősorban a torok, a kikiáltók, énekesek 

védőszentje. A hagyomány szerint egy rémült anya kereste 
fel, mert a fia a torkán akadt halszálkától fuldoklott. A szent
megállította a fiút, és eltávolította torkából a szálkát. Az
asszony hálából ételt és gyertyát vitt neki, ennek emlékére 
szokás az úgynevezett Balázs áldás.

Mivel Magyarországon még a XX. század első felében is 
- a védőoltás bevezetéséig - rettegett és sok áldozatot köve-
telő betegség volt a diftéria, más néven torokgyík, érthető, 
hogy ennek a szentnek komoly kultusza alakult ki. A balázso-
lás alkalmával a katolikusoknál a pap a gyermek álla alá két 
gyertyát tesz keresztbe, és könyörgő imát mond érte. 

Szokásban volt az iskoláskorú gyermekek balázsjárása 
is. Ez a Gergely-naphoz hasonló adománygyűjtő szokás, 
amikor a maskarába öltözött gyerekek köszöntik a háziakat, 
azok pedig a tanítónak adományokat küldenek (szalonnát, 
tojást, zsírt).

Február 14. Bálint napja
A várható termésre jósoltak Bálint napján az időjárás-

ból: hideg, száraz idő esetén jó termést reméltek. Ilyenkor 
szívesen ültettek facsemetét, mert a hagyomány szerint az 
biztosan erős, jótermő fává cseperedik. A horgonyiak úgy 
vélték, ha ezen a napon visszatérnek a vadgalambok, akkor 
ez a közelgő tavaszt jelzi. Szőlős vidékeken pedig a mada-
rak és a tolvajok távoltartására megmetszették a szőlőföld 
négy sarkában lévő tőkéket.

Február 19. Zsuzsanna ótestamentumi nőalak napja
A gyönyörű asszonyt fürdés közben a vének megles-

ték, majd házasságtörés hamis vádjával illették. Zsuzsanna 
azonban tisztázta magát és a véneket elítélték. Ezt a bibliai 
történetet adták elő az ún. Zsuzsanna-játék során dramatizált 
formában. Ehhez a naphoz is kötődik időjárási megfigyelés.
Állítólag ekkor szólal meg a pacsirta, melynek éneke a ta-
vasz közeledtére utal. 

Február 24. Mátyás napja
Mátyás napjához számos hiedelem fűződik. Az ekkor fo-

gott hal – Mátyás csukája – a halászoknak bő zsákmányt 
ígér. Az e napi időjárásból jósoltak vetésre, tojásszaporu-
latra. Hideg idő jó termést, a szeles idő kevés tojást jelzett. 
Eső esetén attól tartottak, hogy a jég elveri a termést, a szőlő 
savanyú lesz. A Mátyás-napi tojásból kikelt csibe, liba sze-
rencsétlenséget hoz, mert veszekedős, marakodós, de lehet, 
hogy húsos fejű lesz – vélték.

Ha e napon jeges, havas idő van, bízni lehet a meleg kö-
zeledtében, mert Mátyás megtöri a jeget, ám ha enyhe idő 
van, beköszönt a hideg. Székelyföldön is ettől kezdve vár-
ják a tavaszt.

Farsang

A farsang rövidebb-hosszabb ideig tartó, évenként ismét-
lődő időszak, melyet lakodalmak, evés-ivás, disznótorrok, 
jelmezes felvonulások jellemeznek évszázadok óta. Ez az 
időszak vízkereszttől hamvazószerdáig, azaz a húsvétot 
megelőző negyvennapos böjt kezdetéig tart. A farsang lehet 
rövid vagy hosszú időtartam, attól függően, mikorra esik a 
húsvétvasárnap. 

A farsang a tavaszvárás ősi ünnepe. A nagy evésekkel, 
ivásokkal a természetet is hasonló bőségre kívánták késztet-
ni. A középkorban honosodtak meg a magyar farsangi szo-
kások. Olasz, francia hatás érvényesült a királyi udvarban, 
míg a polgárság és a falusi lakosság körében a német.

Ez időszak jellegzetes étele a fánk, amelynek mágikus 
erőt tulajdonítottak. Másik kedvelt étel a rétes.

Bálok, táncmulatságok
A farsang utolsó három napján rendeztek táncmulatsá-

gokat. A legények  járták a lányos házakat, s hívogatták a 
lányokat, és a táncköltségre, a muzsikusok megfizetésére
adományokat gyűjtöttek. A farsangi báloknak elsősorban a 
párválasztásban volt jelentős szerepük. Számos adat bizoy-
nyítja – a magyar nyelvterületen – a lányok ilyenkor adták a 
legényeknek a bokrétát. Ezt tűzték farsangvasárnap a legéy-

Jeles napok februárban
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A Valentin nap megítélése az 
egyik legellentmondásosabb ha-
zánkban. A fiatalok körében igen
népszerű, bár számukra csak a Va-
lentin-nap létezik. Ez a nap a sze-
relmeseké, de hogy miért, honnan 
ered, miért ezt a napot nevezik a 
szerelmesek napjának, az már nem 
ismeretes előttük. Lehet, hogy nem 

is érdekli őket, hiszen ők már ebbe beleszülettek. Eredet-
kérdéssel nem foglalkoznak. Mások bevándorló, jöttment, 
idegen ünnepnek tartják, eretnekként üldözik, képtelenek 
elfogadni létezését (itt jegyezném meg, hogy ugyanezek az 
emberek örömmel ünneplik a munkát, és hatalmas virágcso-
korral köszöntik a lányokat, no meg az édesanyjukat, miköz-

ben ezek is „bevándorló, jöttment, idegen” ünnepek). Ezek 
miatt érdemes egy kicsit boncolgatni a témát.

A rómaiak egyik kedvenc ünnepe a Lupercakia volt, 
amelyet február 15-én tartottak. Luperca istennő az erdők, 
mezők, tüzek urának, Faunusnak hitvese volt. S ha már is-
tenekről van szó, hát kijárt nekik egy évben egy nap, amely 
napon áldozatot mutattak be nekik az emberek. 

Ezen a napon Róma népe a város leghíresebb dombjához 
vonult, s annak rendje és módja szerint tette a dolgát, állat és 
kenyéráldozatot mutattak be istenüknek. Az áldozati kecskék 
bőréből szíjakat hasítottak, amivel a férfiak megcsapkodták
a mellettük álló lányokat. 

Persze, a jó öreg Juno istennőről sem feledkezhetünk meg. 
Ugyanezen a napon az ő tiszteletére egy faládába összegyűj-
tötték a lányok neveit, amelyet fiatal és természetesen nőtlen
férfiak húztak ki. Így egyszerre letudták az ismerkedést is, és
hát kezdődhetett a szerelem. Ha komolyra fordult a dolog, 
akkor a következő év ünnepén össze is házasodhattak. 

Így lett ez a nap a szerelmesek napja.
De hogy mitől lett Valentin nap? S hogy ki is volt Va-

lentin? Nem könnyű válaszolni erre a kérdésre. Az egyik 
könyvben azt olvashatjuk, hogy két Valentin volt, kiknek 
történetéből egy legenda született, mások vitatják, hogy ket-
ten lettek volna, egyes források viszont három Valentinről 
beszélnek. Íme néhány a különböző történetekből: 

Valentin római pap volt, aki Claudius császár üldözteté-
se alatt vértanúként halt meg i. sz. 269-ben vagy 270-ben. 
Valentin Terni püspöke volt, aki Rómában halt meg vérta-
núként. 

Valentin fiatal keresztényként élt a keresztény vallás ül-
döztetése idején. Hitéért elfogták és börtönbe zárták, majd 
halálra verték 269. február 14-én. Amíg börtönben volt a le-
genda szerint üzeneteket küldött a barátainak: “Ne felejtsé-
tek el Valentint!” és “Szeretlek benneteket!” 

Egy másik történet szerint Valentin pap volt, aki titokban 
párokat adott össze, ellenszegülve ezzel Claudius császár 
törvényének, amely átmenetileg megtiltotta a házasságköté-
seket. 

Valentint bebörtönözték, mert megtagadta a pogány iste-
nek imádását. A börtönben barátságot kötött a börtönőr 
lányával. A legenda szerint imájával gyógyította meg a lányt, 
és kivégzésének napján üzenetet írt neki, amit így írt alá: 

“A Te Valentinod”
496-ban Celasius (Gelasius) pápa elrendelte, hogy 

Luperca ünnepe helyett Szent Valentinra emlékezzenek feb-
ruár 14-én. 

A keresztény világban hamar elterjedt ez a szokás, az an-
golszász vidékeken a fiatalok apró ajándékokkal, versekkel
lepték meg egymást, Franciaországban visszatértek a régi 
gyökerekhez, annyi különbséggel, hogy egy szív alakú piros 
dobozból húzták ki a fiúk és lányok leendő kedvesük nevét.

Valentin nap

Busójárás
A mohácsi sokácok messze földön ismert népszokásának, 

a busójárásnak az idejét a tavaszi napfordulót követő első 
holdtölte határozza meg. Régen farsangvasárnap reggelétől 
Húshagyókedd estéjéig tartott a mulatság. A farsang utolsó 
csütörtökjén a gyermekek öltöznek maskarába.

A busójárás a más népek hiedelemvilágában is megtalál-
ható télbúcsúztató, tavaszköszöntő, oltalmazó, termékeny-
séget varázsló ünnepek családjába tartozik. Éppúgy rokon-
ságot mutat a riói és a velencei karnevállal, mint az afrikai 
népek szokásaival.

Mohácson a hagyomány eredetét a törökűzés legendájá-
val is magyarázzák. A mondának – mely szerint a Mohács-
szigeti mocsárvilágba menekült őslakos sokácok megelé-
gelve a rabigát, ijesztő álarcokba öltözve, maguk készítette 
zajkeltő
eszközökkel, csónakokkal átkelve a Dunán az éj leple alatt, 
kizavarták a törököket Mohácsról – aligha van történeti 
alapja. Mohács 1687-ben szabadult fel a török uralom alól, s 
a sokácság nagy arányú betelepítése csak mintegy tíz évvel 
ezután kezdődött meg. Minden bizonnyal a balkáni erede-
tű sokácok korábbi hazájukból hozták magukkal a szokást, 
mely aztán Mohácson formálódott tovább és nyerte el mai 
alakját. A népszokás megjelenéséről a XVIII. század végé-
ről vannak az első adatok.

Forrás:
 Dömötör Tekla: Magyar népszokások
Jung Károly: Régiek Kalendáriuma
Penavin Olga: A népi tudás, a népi hagyományok gyűjtése 
Mohács város honlapja
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Aztán szép lassan, úgy az 1700-as évek tájékán megjelen-
tek az első Valentin verseskötetek, a 19. században pedig a 
Valentin napi üdvözlőkártya küldése vált szokássá.
Valentin egyébként magyarul Bálintot jelent, ezért nálunk Bá-
lint napként is szokták emlegetni. Hazánkban a 90-es évektől 
vált egyre népszerűbbé a szokás, hogy ezen a napon ajándék-
kal lepjük meg kedvesünket. 
Persze nem szabad elfeledkezni arról, hogy az idő múlásával 
ez a nap nemcsak a szerelmesek napja lett, hanem egyszerűen 
a szereteté is. 
Íme néhány praktika szerelmi hódításra. Régen úgy gondol-
ták, ha a szerelem nem jön magától, akkor ott már csak a va-
rázslat segíthet. 
Ilyen hókuszpókusznak számított, ha kilenc magvú almát 
evett a lány. Ilyenkor a kilenc magot egy óvatlan pillanatban 
a kiválasztott fiú zsebébe kellett tenni, s akkor tuti, hogy nem
maradt el a szerelem. 
Akik már nagyon szerelmesek, és azt akarják, hogy szerelmük 
örökké tartson, egymás hajszálait süssék tésztába, és közösen 
egyék meg. Akkor soha nem fogják elhagyni egymást. A csán-
gók ugyanezt cselekedték a körömmel.
Hazánkban általánosan elterjedt hiedelem, miszerint a ma-
darak ezen a napon tartják lakodalmukat, párt választanak. 
Ha csiripelésük messzire hallatszik, jó idő lesz. Sok helyütt 
magokat is szórnak nekik, hogy segítsék örömüket. Azokra a 
területekre, ahonnan a vadgalambok elköltöztek, erre a napra 
várják visszatértüket. A gyümölcsöskertekben kezdetét veszi 
a fák metszése, és a néphit szerint ezen a napon gyümölcsfát is 
ültettek, akkor gyorsabban megkapaszkodott, hamarabb rüy-
gyezett, gazdag termést hozott. Bálint napján jó tyúkot ültetni, 
mert akkor a háznak szerencséje lesz az aprójószágban egéz-
szen a következő esztendő Bálint-napjáig. Muravidéken a fák-
ra perecet, aprósüteményeket aggattak, és a gyerekek együtt 
lakodalmaztak, ujjongtak a madarakkal.
Rábaközben azt mondják, hogy Bálint a verebek védőszentje, 
mert már nekik is kezd kedvezni az időjárás. Napkelte előtt a 
szőlőtermesztők megkerülik a szőlőt, megmetszik négy sar-
kán a tőkéket, hogy a tolvajoktól és a madaraktól megvédjék. 
Máshol a gazda ugyanezzel a céllal körüljárja háza táját.
Ez a nap a tavasz közeledtét is jelenti, ideje beszerezni a ve-
tőmagot. Néhány időjósló megfigyelés is kapcsolódik e nap-
hoz. Bácsfeketehegyen a hideg időnek a jele, ha ezen a napon 
megszólal a pacsirta, s azt mondja: ”csücsülj beö”, akkor még 
hidegre kell számítani. Topolyán a szeles időt nem szeretik a 
háziasszonyok, mert ez azt jelenti, nem lesz tojás egész évben. 
A férfiak meg az esőtől félnek, mert a hagyomány szerint ak-
kor kukoricán kívül másból nem lesz jó termés.
Forrás:
Jung Károly: Régiek Kalendáriuma
Penavin Olga: A népi tudás, a népi hagyományok gyűjtése…
Szőke Anna: Valentin- vagy Bálint-nap?

Összegyűjtötte: Mondi Viktor

Valentin nap
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 Némi fejtörést okozott, hogy milyen receptajánlattal is áll-
jak elő ebben a hónapban, hiszen ilyenkor február tájékán a 
farsang és a hozzá kapcsolódó szokások, ételek kapják a fő 
hangsúlyt. Úgy gondoltam most szakítok ezzel a hagyomány-
nyal és olyan „mindenfélés” ajánlattal állok elő. 

Boszniai tojásleves:
 Hozzávalók: 2 db zöldpaprika, 2 gerezd fokhagyma, 1 l 

leveskockából főzött húsleves, 4 tojás, 4 szelet kenyér, zeller 
zöldje, só, bors, étolaj, 

A kicsumázott, felkarikázott zöldpaprikákat a felhevített 
olajon a zúzott fokhagymával, sóval, borssal gyakran megke-
verve erős tűzön hirtelen megpirítjuk. Felöntjük a húslevessel 
és forrástól számított 15 percig lassú tűzön főzzük. Közben 
megpirítjuk a kenyérszeleteket mindkét oldalukon. A tojá-
sokat pedig elkészítjük tükörtojásnak. A tányérok aljára 1-1 
szelet kenyeret helyezünk, rátesszük a tükörtojást és rámer-
jük a forró levest. Tetejét megszórjuk a finomra vágott zeller
zöldjével. Azonnal tálaljuk.

Májas-búbos almával:
Hozzávalók:  4 szelet sertéskaraj /kicsit lehet nagyobbacs-

ka is/, 15 dkg csirkemáj, 1 fej vöröshagyma, 1 zsömle, 1 tojás, 
2 db savanykás alma, 4 szelet sajt, só, bors, 1 gerezd zúzott 
fokhagyma, őrölt pirospaprika, zsemlemorzsa.

A hússzeleteket enyhén kiverjük, sózzuk és elősütjük. A 
vöröshagymát finomra felvágjuk, üvegesre lepirítjuk, hozzá-
adjuk az apróra felkockázott csirkemájat, készre sütjük, hagy-
juk kihűlni. Ha kihűlt hozzákeverjük a tojást, a fűszereket és 
a vízbe áztatott, kifacsart zsömlét.  Az elősütött hússzeleteken 
ezt a májas tölteléket egyenletesen elosztjuk. A megmosott 
almákat félbevágjuk, magházukat kivesszük, felszeleteljük,  a 
szeleteket a töltelékre helyezzük. Minden szelet tetejére egy 
- egy  szelet sajtot rakunk és olajjal kikent, zsemlemorzsával 
meghintett tepsibe téve megsütjük. Párolt rizzsel tálaljuk.

Könnyű citromos tészta :
Hozzávalók: 30 dkg liszt, 20 dkg cukor, 150 ml étolaj, 150 

ml szénsavas ásványvíz, 4 csapott teáskanál sütőpor, 1 evőka-
nál citromlé, fél citrom reszelt héja. 

A lisztet, sütőport keverőtálban elkeverjük, hozzáadjuk a 
citromlevet, a citrom héját, az étolajat és az ásványvizet. Ke-
verőgép legmagasabb fokozatán alaposan összedolgozzuk. A 
tésztát kikent, kilisztezett tepsibe öntjük, tetejét elsimítjuk, 
majd előmelegített sütőben kb. 20 perc alatt megsütjük. A 
kihűlt süteményt  a következő citromos mázzal vonjuk be. 
15 dkg porcukrot , 3-4 evőkanál citromlével sűrű masszává 
keverünk és késsel a sütemény tetejére kenjük. Téglalap, vagy 
négyzet alakúra vágjuk és tetejét még díszíthetjük citromhéj 
vékony csíkjával.

Ha  ajánlatom nem is farsangos, ennek ellenére kívánok 
mindenkinek vidám,  jókedvű, maskarás,  farsangi szórako-
zást és az ajánlott ételekhez  jó étvágyat!

 

Rövidáru, méteráru, 
tanszerek, ajándékok, 
ajándékutalvány, 
pelenka, játék, 
nyomtatványok, 
irodaszer, zipzár-csere, 
ruhajavítás. 

Mindezeket megtalálja:
ZSUZSA NÉNI 
BOLTJA
Rákóczi u. 52-54.
COOP üzletsoron

keretében nyújtott át a polgármester, azt is nagy örömmel és 
meghatottsággal vettem át. A mostanit még nagyobb elisme-
résnek tartom, hiszen a kollektíva döntése alapján vehettem 
át. Ezt az elismerést személy szerint én kaptam, de ebben 
kifejeződik a könyvtári pálya megbecsülése, a kollégák, és a 
közvetlen munkatársam Margitka mindennapi munkájának 
elismerése is.

 Természetesen vannak a mindennapokban kiemelkedő 
teljesítmények. Úgy érzem, hogy tettem a dolgom, a tudá-
somhoz mérten szolgáltam ki az olvasókat. Nincs egyforma 
nap, mindig mást hoz a holnap, más igényeket, más kérése-
ket és az, amit mindig szem előtt tartok mai napig is, hogy 
igen is oda kell figyelni az olvasókra függetlenül, hogy gye-
rek vagy felnőtt, kéréseiket maximálisan teljesíteni kell.

-Mit szeretnél még megvalósítani?
Mivel a gyerekek nagyon közel állnak hozzám, a gyer-

mekrészleg kialakítását. Ezt még nem tudtam az elképze-
léseim szerint kialakítani, mert mindig szűkös volt a hely. 
Hiába van egy pici különálló helyiség, ez most zsúfolt. Sze-
retnék egy meghitt kis sarkot kialakítani,  párnákkal, játé-
kokkal, ahol a gyerekek igazán jól éreznék magukat. 

 Szeretném, ha a könyvtár addig visszakerülne a központ-
ba, amíg én is itt dolgozom, s végül szeretném, hogy az ol-
vasóink elégedetten távozzanak mindig könyvtárunkból.

 -Az álmod egy része valóra vált, hiszen ezt az olvasók 
igazolják. Hátha a többi álmod is teljesül!!! Köszönöm a 
beszélgetést!             

                                                                                          
                                                                                    K.G.

  

Főzzünk- főzzünk valamit…

MEGNYÍLT

D Í J A Z O T T U N K

Élete a könyvtár /11. old. folytatás/

Feketéné Molnár Zsuzsa
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Tisztelt Rákóczifalviak!
Ismét elérkezett a személyi jövedelemadó bevallások 

ideje. Lehetősége van dönteni arról, hogy kinek, mely 
szervezetnek utalja fizetendő jövedelemadójának 1–1 szá-
zalékát. Ez nem jelent többletterhet az Ön számára, hanem 
az egyébként fizetendő jövedelemadó egy részéről rendel-
kezik. Ha nem teszi, a teljes összeg a központi költségve-
tésbe kerül. 

Településünkön az alábbi alapítványok várják 
az Ön 1 százalékát: 

(Alapítványaink a legkisebb összegnek is örülnek, meg-
becsülik az egy forintot is!)

-„Rákóczifalváért” Közalapítvány
A befolyt összegből településünkön a ravatalozó építé-

séhez járulunk hozzá. 
Adószáma: 18830682-1-16
Elnöke: Tóth Lajos polgármester 
-„Rákóczifalva Közbiztonságáért” Alapítvány 
A befolyt összeg a helyi Polgárőrség, az Önkéntes Tűz-

oltó Egyesület működéséhez és a helyi Körzeti megbízott 
gépjárműhasználatához járul hozzá. 

Adószáma: 19222655-2-16
Elnöke: az önkormányzat mindenkori jegyzője 
- „Rákóczi Diákjai” Alapítvány 
A befolyt összeget: nevelés és oktatás, képességfejlesz-

tés, ismeretterjesztés, kulturális tevékenység, kulturális 
örökség megóvása, gyermek- és ifjúságvédelem, gyer-
mek- és ifjúsági érdekképviseletre fordítjuk. 

Adószáma: 18830637-1-16
Elnöke: Dr. Túróczi Imre alpolgármester
-„Dencs Antal” Egészségügyi és Sport Alapítvány
A község sportéletét támogatjuk a befolyt összegből.  
Adószáma: 19222954-1-16
Elnöke: mindenkori polgármester – mindenkori 

Rákóczifalva SE elnöke 
 

További települési alapítványok, egyesületek:

- „Rákóczi Néptáncegyüttes” Közhasznú Egyesület
  A befolyt összeget a néptáncegyüttes eszközfejleszté-

sére fordítják.
  Adószáma: 18835412-1-16
  Elnöke: Hőnyiné Nagy Erzsébet
- „Emberkék az Emberért” Közhasznú Egyesület
  A befolyt összeggel a községi kulturális és művelődési 

tevékenységhez járulnak hozzá. 
  Adószáma: 18832811-1-16
  Elnöke: Bede Judit
-„Kuruc Hagyományőrző” Közhasznú Egyesület
 A befolyt összeget Rákóczifalva kulturális értékeinek 

gyarapítására, valamint eszközfejlesztésre fordítják.
  Adószáma: 18833410-1-16
  Elnök: Terenyei Attila
Az alapítványok a település fejlődését, komfortossá téte-

lét, tehát közügyet, mindannyiunk érdekét szolgálják.
Kérem, ne felejtkezzen el az egyházak támogatására 

szánt további egy százalékról sem, rendelkezzen felőle. 
Mellékelve eljuttatunk minden lakóházba a fenti ala-

pítványok nevére kitöltött „Rendelkező nyilatkozatot”, 
amelyből tetszés szerint Ön kiválaszthat egyet, amit csak 
borítékolni kell (a borítékra az adózó nevét, adószámát és 
lakcímét fel kell tüntetni!) az adóbevallás mellé, illetve la-
kásonként több személyi jövedelemadózó esetén, az adó-
zók számának megfelelő példányban másolni. (Rendelkező 
nyilatkozat a Polgármesteri Hivatalban bármikor kérhető!)   

                  Remélt segítségüket köszönjük. 

 Tóth Lajos
 polgármester

2007. január 21-én a református templomban ökumenikus 
istentiszteleten vettem részt. Boldogsággal és örömmel töl-
tött el, hogy nagyon sokan jöttek el erre a rendezvényre. Köz-
reműködött a római katolikus plébánia énekkara is. A mise 
végén délutáni uzsonnára hívták a hívők a résztvevőket. Sü-
teménnyel, üdítővel, teával kínáltak bennünket. Azt a szerete-
tet, ahogyan fogadtak nem lehet leírni. Köszönet a hívőknek 
és Szilágyi Gábor és Czirmay Árpád tiszteletes uraknak.

Január 28-án a római katolikus templomban tartottak 
ökumenikus istentiszteletet, melyen szintén részt vettem. Itt 
szintén szép számban jöttek el a hívők és nagyon jó volt lát-
ni, hogy más településről is érkeztek. A mise alatt többször 
felcsendült az énekkar, kórusműveket adtak elő István atya 
vezetésével. Az istentisztelet végén átvonultunk a parókiára, 

Ökumenikus Istentisztelet
ahol a hívők nagy szeretettel láttak vendégül minden résztve-
vőt. Süteménnyel, üdítővel kínáltak és késő estébe nyúlóan 
beszélgettünk.

Ezúton is kívánok az énekkarnak további sikereket István 
atya vezetésével, kívánom, hogy vigyék kis településünk jó 
hírét szerte az országban.

Néhány ismerősöm jelezte, hogy szívesen részt venne 
ilyen, vagy ehhez hasonló rendezvényeken, bár nem gyako-
rolja a vallást. Én úgy érzem, hogy ezek a közösségek nem 
zárkóznak el ez elől a lehetőség elől. 

Többször kellene ilyen összefogás ebben az eldurvult vi-
lágunkban, hiszen ez a két vasárnap is bizonyította, hogy van 
még igény a szeretetre és az összetartozásra.

 Bóka Sándorné, Erzsike 
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2007. január 29. Diákolimpia teremlabdarúgás megyei 
elődöntő, Rákóczifalva Sportcsarnok.

Résztvevő csapatok: 
Karcag Győrffy Ált. Isk.
Szolnok Fiumei Ált. Isk.
Rákóczifalva II. Rákóczi Ferenc Ált. és AMI

Körmérkőzéses rendszerben 2x12 perces mérkőzésidő-
vel került lebonyolításra a IV. korcsoport elődöntője, mely-
ből az első és a második helyezett csapatok jutottak a megyei 
döntőbe. Második helyen a Fiumei mögött Rákóczifalva is 
továbbjutott Ruskó Zsolt edző tanítványaival. 

Eredmények:  
Karcag -  Mezőtúr7-0
Szolnok -  Rákóczifalva 3-0
Rákóczifalva -  Mezőtúr 8-0
Karcag -  Szolnok 0-5
Szolnok -  Mezőtúr              11-0
Rákóczifalva  -  Karcag 2-0

Szolnok város győzelmével zárult a 2007. január 19-én 
megrendezett Polgármesteri Foci a rákóczifalvi Sportcsar-
nokban. Az idei nagy sikerű Farsangi Kupán a hagyomáy-
nyoknak megfelelően Jász-Nagykun-Szolnok megye pol-
gármesterei, képviselői, valamint közigazgatásban dolgozó 
munkatársai rúgták a bőrt péntek délután. 

Körmérkőzéses formában került lebonyolításra a torna, 
azaz minden csapat játszott minden csapat ellen. 2x15 per-
ces játékidőben döntöttek a pályán lévők a mérkőzés vég-
eredményéről.

Eredmények:   Szolnok város  Jászság 4-1
    Megye   Kunság 2-2
    Szolnok város  Megye 2-1
    Jászság                Kunság  1-2
    Kunság                  Szolnok város  0-0
    Megye                Jászság  8-3
Végeredmény: 1. Szolnok város
   2. Kunság
   3. Megye
   4. Jászság
A sporttalálkozón különdíjak odaítéléséről is döntöttek. A 

legjobb mezőnyjátékos Rózsa József (Szolnok város csapa-
ta), a legjobb kapus Mihályi Csaba (Kunság csapata), a leg-
több gólt rúgó játékos Kabát Róbert (JNSZ Megye csapata), 
a kupa legidősebb résztvevője Koczkás Gábor (Jászság csa-
pata), valamint a kupa legsportszerűbb labdarúgója Banka 
Ferenc (Jászság csapata) lett, akik a rákóczifalvi képviselők 
és intézményvezetők által felajánlott ajándékokat vehették 
át az eredményhirdetésen.

Farsangi Kupa

I f i f o c i

1.  Szolnok Fiumei
2.  Rákóczifalva II. Rákóczi
3.  Karcag  Győrffy
4.  Mezőtúr II. Rákóczi

Helyezések:
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Kiadja: Falugondnokság Kft. Felelős kiadó: Nagy József
Felelős szerkesztő: Pappné Benson Mária (pbm)
Tervező-szerkesztő, tördelő: Papp Imre grafikus
E havi számunkat a szerkesztőség tagjai közül írták:  
Balázs Antal,    Fekete Ferenc, Feketéné Molnár Zsuzsa,  Jobbágyné 
Incze Erzsébet,   Katona Gizella,  Mondi Viktor 
Önkormányzati híreket sajtó alá rendezte: Szucsik Hajnalka
Civilszervezetek, intézmények híreit sajtó alá rendezte: 

Császiné Csáti Réka
Iskolai hírek: Hőnyiné Nagy Erzsébet
A Rákóczi Lapot terjeszti a Magyar Posta.
Előfizethető a kézbesítőknél és a Posta Hivatalban.

Rákóczifalva, 2007. február 6.
A Rákóczi Lap és a településről  más fontos információ olvas-
ható a folyamatosan frissülő  községi hivatalos honlapon.
                                                                    www.rakoczifalva.hu

Bocs D’Art galéria

A Bocs D’ Art Galéria
 meghívja Önt és Kedves Családját 

2007. február 9-én 17 órára a

„Hétköznapi fények” 
című kiállítás megnyitójára.

Válogatás Jakab Pál gyűjteményéből

A tárlat 2007. március 8-ig tekinthető meg.

Vandalizmus templomaink árnyéká-
ban, avagy „miénk a falu, érezzük otthon 

magunkat!”

A BOCS D’ ART GALÉRIA január 12-én újra színvona-
las kiállítással várta a szép számban megjelent nézőközön-
séget. A találó cím arra utal, hogy az itt kiállított - többsé-
gében Debreczeni Ildikó tervei alapján készült - jelmezek 
valószínűleg eljutottak a Szigligeti Színház előadásain a 
vastapsig. 

A kiállítást megnyitó Ulviczki Györgytől megtudhattuk, 
hogy ezekben a kosztümökben igazán neves színészek adták 
elő vastapsra érdemes alakításaikat. Többek között Darvas 
Iván Mozart figuráját játszotta az Amadeus  című darabban,
Hernádi Judit az Osztrigás Mici jelmezét viselte, egy piros-
fekete ruha Kállai Borit segítette a sikerhez a Luxemburg 
grófja egyes jeleneteiben. 

A kiállítást kiegészítik különböző plakátok, látvány-
elemek és a ruhákhoz tartozó - néha a mai szemnek vic-
cesnek tűnő - lábbelik is. 

Különleges és szokatlan élmény volt az országosan 
ismert, kiváló színészeink jelmezeihez kéznyújtásnyira 
kerülni. 

pbm 

Szerencsére többen vagyunk, akik otthonról nem ezt hoz-
tuk.

                                                                        Papp Imre

Ruhapróbától
vastapsig
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Bocs D’Art galéria Nro XII.

Ruhapróbától
vastapsig




